ع تناك وال ع ترش ” حا وش ل 


5 ع 58 178 اما سته !م دالت 


تسرعال 


از ابنكتاب ١٠٠‏ سخه درجايخانه زرجاب شدهداست 
هران - شهريورماه 6م١١‏ 
بها : باجلد معمولى ١١٠١‏ ريال 
باجلد زركوب 5.٠١‏ ريال 


اين دذتر 

لإديكىهاق لوزوز نجؤفى سال | 

هؤاز ؤ فنيحند و ينجاء و ججار هجرى شمسى 
كرو < 

به نابت ظؤاد وججل ويتجمين 

سا لكرد شيا دت شاعر وعارثت دبثانىي 

حسين بن علصود حلا اخ 


يل 
0 بضاءتاين دفتر» به احتمال» با تقاضاهاى 

جاب حاضروفق نمىدهداز آن روس تكه اينمتن براى 
جاب در انتشارات ديكرى آماده شده بوده بكوييم 
انتشارات جوانترى. توضيحى كه براى آن جاب در 
نظر بود به عنوان «اشاره»» در بايا نكتاب يافتنىيست. 
جاب فعلى» اماء توضيح ديكرى مى طلبد كه هى كوشم 
درحند خط خلاصه كنم. 

اين متن» خوب يا بدء فاضلانه و دانشكاهى 
ليست» قرار نبوده باشد؛ يشتر» شايد» خصو صى ستب 
اكراين اشارهدى كوتاه بتواند جوابكوى جيزى باشد 
كه احتمال داشت بر خى «قلب معنا» بشمارندك. و نه 
همه جا البته, كه در بعضى ازخطوط ‏ جاهايى كه 
مى توا نحكم كرد توعى ١‏ تعبير » جا نشين «آر جمه) ست. 
«تعبير» كه اماء خود ماسينيون هم در ترجمهاش كه 
ياك فاضلانه و دانشكاهى فرض مى شود كَهكاه ازآن 
به دور نما نده أست. ْ 

به هر حالء اين اشكال» اكر اساسا اشكا لى 
باشد» برطرف خواهد شد درجاب آينده كه اميدوارم؛ 
درضمن» بهانديى باشد براى نشر تازهيى از «ديوان 
حلا”ج» ماسينيون كه جنبههاى ديكرش به كنار از لحاظ 
ويراستارى كارىست كم نظير. اين كونه» تمامى شعر 
هاى بازما ندموى حاد ج را خواهيم داشت كه هر كدام؛ 
طبق تقسيم بندى ماسينيون» در بالج بخش ارائه همى شود: 


١‏ شرح»9 منابع؛ ١ل‏ منن عر بى ») عد سلحكحه بد لهاء 


م ترجمه ( كه درمئنماسيئيون, البته» بهفر انسورىست 
و درمتن ما بهفارسى دواهل بود: ترجمدى دقيق واه 
به وازه). بهاضافه» عذهبى ازشعرها ‏ كه اميدوارم 
ازشمار فعلى د ركذرد 2 بخشس ششوى هم خ<واهند 
داشت: تر جمههايى كه درهمين دفتر يافتنى سث. نكته 
اين استكه بخش ينجم را «ترجمه») خواندهايم و 
0 بخش ششم نام ديكرى مى طلبك 5ه به هرحال» 
«تعبير» نمى آوانك ياشك. جيست؟ 


بيزن الهى 


5 كر دبغر 


متنهاى عر بى » بهعينه اما سينيون كر فته شدوسستب 
با اين فرق كه شعرهاء نه نردبانى» كه زير هم جيده 
شدند تا با فارسى شان همشكل باشند. هر جا ماسينيون 
ذوسطرزء به لحا ظ [هنكك بدهم جسبا نده؛ من از خطجه 
)-١‏ مددكر فتهام. ديكر اين كه «وى» آوردهام بدمجاى 
همزهوى روى هاى ناللفوظ. اينتا حد زيادى 
قبول عام يافته» اما آمدنش دراينمتن به هرحال دليل 
موافقت ناشر نيست. اين همزه رأ كه در عسربى 
هما نندى ندارد ‏ زباتشناسان تحر يفى ازشكل («ى» 
دانستهدانك. يزدرمتنها ىخدودم («اشعار» ونه وجداكانه») 
از «موسى» و «موسا» دوتلفظ مجزا خواستهام. نيز از 
آن «تسلا» نوشتهام و «معنا» كه «تسلى» و «معنى» را 
وارههاى ديكرى مى دا نم. نيز وفتى بهفارسى ورتماشا» و 
«تمنا» مى نسو يسيم بهدجاى «تماشى» و «تمنى»» جرا 
«حتا» نو يسيم بدوجاى «حتى»؟ ديكر اين كه نامهاى 
اشعار ‏ جز يكى دوتا و سرلوحهها همه آوردهمى 
منست وبراى هركونه توضيح نكاهى بياندازيد به 
«يادداشتها». 


آدم را يرسيدندكه: ( از روز كار ا 
عمرت كدام وقت خوشتر بود؟» 

كفت: «آن دويست سالكه بر 

سنكّى برهنه نشسته بودم» ودر 

فرقت بهشت نوحه وكّريه مى كردم.» 

كفتند: «جر!؟) كفت: «زيراكه 

هر روز بامداد جبر ثيل أمدى و كفتى 

ملك تعالى مى كو يد: اى آدم؛ بنال» 

كه من كه آفريدكارم ناله و نوحدى تو 

دوست مىدارم.» 


أحمد بن محمد بن زيد طوسى 


قصائد: ؟ 


للعلم اهل" و للايمان ترتيب 

و للعلوم و اهلها تجاريب 

والعلم عامان منبوذ و مكتسب 
والبحر بحران مر كوب و مرهوب 
والدهر يومان مذموم و ممتدح 
والناس إثنان ممنوح و مسلوب 
فاستمع بقلبك ما يأتيك عن ثقهٍ 
وانظر' بفهمك فالتمييز موهوب 

انى ارتقيت" الى طود بلا قدم 

له مراف على غيرى مصاعيب 

و خضت بحرا ولم يرسب بهقدمى 
خاضته روحى و قلبى منه مرغوب 
حصْباوه جوهر آم تدان منه يدا 
لكنله بيد الافهام منهوب 

شربت' من مائه رايا بغير فم 

والماء قدكان بالافواه مشروب 

لان روحى قديما فيه قد عطشت” 
والجسم ما ماسنه من قبل تر كيب 


١6 


انى يتيم ولىآب> !الوذ به 

قلبى لغيبته ها عقت مكر وب 

اعمى بصير' و انلى أبِناحَه فتطن' 

ولى كلام اذا ما شت" مقلوب 

ذو فنا عرفوا ماقد عرفت فهمم 
200 بالخيرات ممحوب 
تعار 5 فى قديم الذر أَنْفئُسهم 


فاشرقّت شمسهم والدهر غربيب. 


١١ 


مطلع 


وانشيوا امل مكه شان ا قرائف وا سانو 
دانشيان را تجار بى. 


ودانش دوكانه دانشىست: فروهشتنى» و فراكرفتئى. 
ودريا دوكانه دريابىست : بر نشستنى» و نا كل شت 
وزمان” دو كانه روزانى: كجسته ياى و حجستهبى . 


ومردم دو كونه مردمى: بختيار و ربوده بخت. 


يس يشنوى بددل» تا جه كو يد ابن يكدله بار؛ 
و بنكّرى بهفهم» كه موهبتى ست خحود بازشناختن. 


بر آمدم بوكوهى بىياى» كه يايكاهى دارد غير مرا 
دشوار؛ و در أمدم بهدريابى» و غرقه نشد بايم» ليك غرقه 
شد جانم و اين هواى دلم بود» جرا كهريكهاى او هريكان 
كوهرىست نه به دستى سوده؛ ليك بهتاراج فهمها رفته. 
ازآتاب» سير ذو شيدم وبىدهات؛ اكر حذد شرب آنآاب 
دهان م ىطلبيد؛ جرا كه جان من» هم از ازل» بدو عطشان 


بودء وو اندامهاى من بدو اغشته هم ازآن بيش نا به هم 


١ 


بيوندد. 

من يتيدم» و مرا بدرىست كه بدو مى بناهم و اين دل 
از غيست وى» تا زندهام» بدغم فروست. 

نابينابى بينايم» ثادانى دانايم» واينك سخنان من كه 
هركاه بخواهم» وارون مى كردد. 

همدلا نى داناى آنجه دانستدام» مرا يارانند؛ كه يارانى 
هست» هر كه راكه بارور از نيكىهاست. 

جان اينان بهعالم در آشناىهم بودهدست؛ بس آفتاب 
كردند» هم به كاهى كه زمان غروب مى كرد. 


+١٠ مقطعات:‎ 


احرف اربع بها هام قلبى 

و تلاشت بها همومى و فكرى 
ألف تألف الخلائق بالصنع 
ولام على المحلامة تجرى 

ثم لام زبادة فىالمعانى 

ثم هاء” اهيم بها أتدرى. 


١6 


معما: أيتّه 


حار : 


تيشه 
إلى بر ريه 
رسهى اندذوه ١‏ 

و أاندذ لك 

لشه . 


الف 
خلق را با خلق 


لا 
فى برملامت» 
كو ملامتبار . 


ولام : 
فى 
١‏ 00 لامى» 
/, لعم 3 
ى ر كبار. 


و هابى در هلا كم 
آه! ظ 


دا: 5 
نستى؟ 


ثلاثة احرف لاجم فيها 

و معجومان و انقطع الكلام 
فمعجوم يشاكل واجديه 
ومتروكة” يُصدد قله الا'نام 

و باقى الحتراف مرموز' مُعمّى 
فلا سفر ينال ولا مقام. 


معما: 'نوحيد 


سه حر فى ست هرسه نامتةقوط» 


و دو منقوط و سخن بريدك. 


بس يكى منقوط 
كه به يابند كان او مىماند. 


ويكى وارون 


كه خلابق بدراست مىدارند. 


و ديكر سه معمّاست: 
كه نهدراه سفرى دارد 
نه مقام منزلى. 


١7 


مقطعات: م 


يا غافلا” لجهالة عن شانى 

هلا عرفت حقيقتى و بيانى 
أعارةرنية اعرم 

من بينها حرفان معجومان 
حرفان اصلى و آخر شكئله 
فى العجم منسوب الى ايمانى 
فاذا بدا رأس الحروف امامها 
حرف يقوم مقام حرف ثان 
ابصرتنى بمكان موسى قائما 
فىالنور فوق الطور حين ترانى. 


١م‎ 


معما: ناموسى 


جاهلان» اىغافلان از شان من! 
جه دانيد كىام» جه باز مى نمايانم. 
حقير سدم بدشش حرفء 
دوحرفى» از جمله» نقطددار: 
يكىكه نقطه ازخود دارد» 
يكى كه از ايمانم. 

و سر حروف را جون سر آنحرف جا دهيد 
كه خود جايكّزين دومين حرف مىشودء 
مى بينيد اين بارء 
جاى موساء 
ايستاده» مراء 
در نور 
برطور» 


درمياندى ديدار. 


١٠ قصائد:‎ 


أُفْتْلونى يا ثقاتى 
ان فى قتتلى حياتى 
و ممائى فى حياتى 
و حياتى فى مماتى 
ان عندى محو ذاتى 
من اجل المكرمات 
و بقاءى فى صفاتى 
من قبيح ١‏ لسيكات 
سشمتت نفسى حياتى 
فىالرسوم الباليات 
فأ قتلونى و احرقو نى 
ثم مر وا برفاتى 
فىالقبور الدارسات 
تجدوا سر حبيبى 
فى طوايا الباقيات 


٠ 


اقتلو نى .با ثقاانى 


اقتلونى دا ثقاتى لاثما 

ان فى قتلى حياتى دائما 

ان موتى فى حياتى يا فتى 

كم افارق موطنى حتى متى. 
مولوى 


١ 

أاقتلونى! يا مقاتم: 
جيست در قتلم» حياتم؛ 
و مماتم در حياتم» 

و حياقم در مماتم؛ 


(آنك عجزم) عجزء آرى» 
ار نه ياك از هم براشم. 
اينك اعجازم كه بارى» 


هيج هيج هيج باشم.) 


ص 


در دل ويرانههاتان 
از حيات افسرد جا نم 
خوك من ريزيد وانس 


در زنيد اين استخوانم: 


در غروب انين متابرء 
جون كنيد از من سر اغى » 
سر يارم مىدرخشد 

در نهدت رفح باقى. 


وف 


ار 
فى علو الدارجات 

ثم انتّى صرت' طفلا” 

فى حجور المرضعات 
ساكناً فى لحد قبر 

فى اراض, سبخات 
والدات أمى اباها 

ان" ذامن عجباتى 

فثائى بعد أل كنت 
بناتى أخواتى 

ليس من فعّل زمان 
لاولا فعل الزنات 


رض 


من همان شيخ كبيرم) 

بايهدبى دارم بلند؛ 
بس شدم طفلى» 

مرا 
اين دايكان كهوارهبند, 

مأمئم زير لحدها 

در ميان شورهزاران؛: 
مادرم زابيد؛ 

آرى» 

والد خويش (اين عجسدان!) 
دخترانم نيز كشتند» آه يكسر خواهرانم؛ 
تنيت اين كار زمانه, 


ليست اين كار رن هم . 


ىف 


فاجمعوا الاجزا جمعاً 
من جسوم نيكرات 
من هواء ثم نار 

ثم من ماء فدّرات 
فازر عوا الكل بارضٍ 
تر بها ترب موات 
و تعاهدها بسممى 

من كوؤس دائرات 
من جوارٍ ساقيات 

و سواق جاريات 
فاذا تمممت سبعا 


٠ عا دن‎ ٠ 
انبتت خير نبات.‎ 


حك 


جمع اجزايم كنيدا 

از جسوم نتيرات» 

از هواء آنككّه زآاتش» 

وانكدّه ازآب فرات؛؟ 

بس بكاريدش بدخا كى 

خاك آن خاك مدوات؛ 

بعد سير ابش كنيد از جامهاى دايرات» 
ساقيانى بر سخاوت» 


جويهاى جاريات. 


يس جو هفتم رورايد, 


مى دمد خيرالنيات. 


4١ قصائد:‎ 


يا طالما غبنا ع نآشباح النظر 
بنقطتة تحتكى ضياءها القمر” 
من سمسم و شيرج و احرف 

و ياسمين فى جبين قدسطر 
تمشوا و نمشى ونرى اشخاصكم 


وض 


اشاح نظر 


كريزها زدهايم از ميان خحيل نظرء 

بديئمن قطردى ذورىء» حكايتى زقمر: 
عجين سمُسم و شير ج» حروف ياسمنى» 
رقمرقم همه بنُوشته بر جبين مان بر 
روانهايم و روانيد و بيش ما جه عيان» 
وليك جمله نهانيم از شما يكسر؛ 

روانهايد و روانيم و نيك مى بينيم 

كه سايه ايه فروماندهايد يشت اندر. 


م 


١١ مقطعات:‎ 


لى حبيب ازور فى الخلوات 
حاضر غائب عن اللحظات 

ما ترانى اصغى اليه بسومعر 
كى اعى ما يقول من كلمات 
ولا مثل نغمةالاصوات 
فكانتى مخاطب كنت إِناه 
على خاطرى بدذاتى لداتى 
حاضر غائب قريب بعيد' 

و هولم تحوه رسوم الصفات 
هو ادنى من الضمير الى الوهم 
واخفى من لائح الخطرات. 


كل 


5 


آنكه جشمم بدوست در خحلوات 
حاضر وغايب است بر نظرات 


«بنبينى مرا مكّر بهشنيد 
دارى ار كوش جانب كلمات: 
كلمانى بدون شكل و سان» 


ئه به مانند تغمهدى اصوات.» 


و توكو ب ى كه دود مخاطب خو يش 
بودهام» روبهروىء ذاتا ذات؛ 
حاضر غايب قريب بعيد 

كه صفت خود نمىشود بيهاصفات؟ 
ار دلم ملشتو ةل نزديك. 


بدنهان جون شراردى خطرات. 


٠ 


مقطعات: ./؟ 


عمد النبوة مصباح منالنور 
مُعدّق الواحى فى مشكاة تأمور 

بالله فخ تفخ الروح فى جتلتدى 
بخاطرى نفنّخ اسرافيل فى الصور 

اذا تجلى لطورى ان ييُكلامنى 
أت فى غيبتى موسى على الطور. 


5 


نور او , به مثل ,» جون 
جر اغوارهىست در او جراغى 
كه , در 7 كنينهيى همانند اخترى 
تابناك » ميافروزد از زيتون بنى 
تموا لنده » ندهماره افتا سو نه هماره 
سا يدسو , كه بر تافتنىست زيت اواء ولو 
بى اتش : نور على نور ! 
قرآن» نورء هم 


ا نَبوات شعاعى از نورست» 


وحى آن در جراع تامورست. 


درمن ابن حيست مىدمى» جان نيست_ 


أله الله كه نفخدى صورست! 


جون در آبى زطور من بهدسخن» 
من نيم » موسى است و بر طورست. 


بف 


مقطعات: © 


طتلعدت شمس من احب بلَيئل ف 
ساستنارت فبما عليها من غروب 

ان شمسالنهار تطلع بالل 

سل و شمس القارب ليس تغيب. 


نض 


7 


افتاب بار درشبها دميد. 
خوش درخشيد و نمى أرد غروب. 
افتاب روز اكر درشب دمده 


رو تمى بو شد 8 شمس القلونس. 


نان 


و خاصيية العار فيك عار 


يخلع فيك العذار قوم 
وكف من لاله عذار. 


عق 


با شمس! با بدر! .با نهار! 


اى تو از مهر تا بدماه» اى روزء 
آن مابى» جه خوش جه تشبار. 

از كناهت كر يختن كُنهى ست» 

از تو عار آمدنء هماناء عار. 

لاله روياكه قوم ممر خ تو سسرت» 
لاله را جيست» كى دوادء راخسار؟ 


ٍ؟ 


9١ مقطعات:‎ 


انّت بين اشغاف والقاب تجرى 
مثل جرى الدمو ع من اجفانى 

و تلحل الضمير جوف فوادى 
كحاول الارواح فى الابدان 
ليس من ساكن تحدر كا الا 
انت ح ركتتته خحفى المكان 
يا هلالا" بدا لارببع عشر 

لثمان و اربع و اثنان. 


مض 


قماعه 


24 


از دولم نا دل دل كرم روانى جون اشك: 
مى كدازد 5 دمت أنحه بهدرل دارم» آه!ا- 
مرده را نيست تكانى مكّرش ينجدى تو 
لرزشى مى بدهد: زححمهبى از ينها نكّاه؛ 
اىاكه در جاردهم مام شب جاردهى» 


نيز در هشتم ودر جارم ودر دوم مأه! 


مقطعات: 6؟ 


الحب مادام مكتوماً على خطر 
وغاية الاأمّن ان تدنو ال ار 
و اطيب الحب ما نم الحديث به 
كالتار لانأت نفعاً وهى فىالحجر 
من يعد ما دضر السدات و اجدمعا 
الاعوان' وامتط اسمى صاحب!لاخبر 


ارجو لنفسى بر آع من محباتكم 


اذا تبر ات من سمعى ومن بصرى. 


اخ 


قطعه 


جو عشق ينهان ياشد خطر بهيا خيزد؛ 

به ايمنىست اكر با خطر در آميزد؛ 

وكّر بهنذكك سر آيد زسر خروبى اوست 
(شراره 0 از سكف برنيا نكيزد؟) 
جو ابر وعابر» برعرش و فرش» كرد ايند 
ونام من زلبٍ منهيان در اؤيزد» 
ار ز عشق تو بينم كرانهء برتابم 
زديده روى»كه خود از ميانه برخيزد! 


مقطعات: 6 


ظهرت لقوم والتسبت افتية, 
فتاهوا و ضلواو احتجبت عن الخلق 
فتظهر الالباس فىالغرب تارة 
و طورا على الالباب تغرب فىالشرق. 


بض 


قطوه 


م6 


ظاهر ار براين وآنىء غايبى زان ديكران: 
بس كه مىداند ز بيدايى ست اركشتى نهان! 
رخ جو بنمابى بددلها از ميان باختر» 

بهر دلهاى دكر مىبوشى اندر خاوران. 


مقطعات: 4؟ 


+دنونى ذلك تقد دس 
و ين فيك نهو دس 
وقد حير نى حب 
و طراآف فيه تويس 
وقد دل دليلالحب. 
ان القرب تلسييس 
فمن ادم الاك 


و من فىالبين ابليس. 


م 


فطءه 


و اين ابليس اميت 
طاسين الآزلن 


القت زهان 


مرا در جشم نور جشمء 
نابينا از آنمء آن! 


دليل آرد دليل دل: 
تقراب از ريا مىدان؛ 
بس آدم جيست الا توء 


عم 


١ قصائد:‎ 


لبيك لبيك يا سرى و نجوائى 
لبيك لبيك يا قصدى و معنائى 
ادعوك بل انت تدعونى اليك فهل" 
ناديت إِيناك ام ناجيت إيتائى 
ياعين عين وجودى يا مدى هممى 
يا منطقى و عباراتى و اعيائى 

ياكل كلى و يا سمعى و يا بصرى 
يا جملتى و تباعيضى و اجزائى 
ياكل كلتى وكل الكل ملتبس 
وكل كلك ملبوس بمعنائى 

يا من به علقت روحى فقد تلفت 
وجدا فصرت رهينا تحت اهوائى 
ابكى على شجنى من فر قتى وطنى 
طوعاً ويسعدنى بالنوح اعدائى 
ادنو فيبعدنى خ+_وفى فيقلقنى 

شوق تمكن فى مكنون احشائى 
ترد د لسار 


مولاى قد مل من سقمى اطبائى 


عا 


6 ور 


لبتيك» لبيك» اى سر م و نجوايم! 

لبيك» لبيك» اى قصدم و معنايم! 

حاشا كه تورا خو اندم) )2 بل تومرا خواندى؛ 
بس من بهت و كفتم «تو» ‏ هان اى تُوى هرجابيى!- 
يا اين كه تو كفتى «من») من راكه هم اين جايم؟ 
اىتارمء اى بودم» اى غايتٍ مقصودم. 

اى نطق دلاسودمء اى كنت زيبايم! 

اى كلسم اى توشم! اىجشمم » اىكوشم! 

اى جملكيم از توء اى جملهدى اجزايم! 

اى كلم اق كلدي! كن در كل بوشيده؛ 

ا ىكل , تو بوشيده در بردهدى معنايم! 

اى جانكه تلف شد جان تنا درنكهت لسندم + 

اى كشته كنون يكسر مرهون هواهايم! 

دور از وطنمء آرامء از غُصه همى كَريم) 

در نوحه كآرى دارم امداد از اعدايم. 

نزديك شوم: خوفى دورم كند» آشفته؛ 


بس باز زند شوقىآتش همه احشايم. 


مض 


قالوا تداو به منه فقلت لهم 

يا قوم هل يتداوى الداء بالدائى 
حبى لمولاى اضنانى و اسقمنى 
فكيف اشكو الى مولاى مولائى 
انّى لا رمقه والقلبيعرفه 

فما يترجم عنه غير ايمائى 

يا ويح روحى من روحى فوا أسفى 
على منتى فانتى اصل بلوائى 
كانتتى غر ق تبدو انامله 

تغ'ثناً و هو فى بحر منالماء 
وليس يعلم مالاقيت من احد 
الا الذى حل منتى فى سويدائى 
ذاك العليم بما لاقيت من دنف, 

و فى مشيئنه «وتى و احيائى 

يا غاية السؤل والمامُول يا سكنى 


با عيش روحى با دينى و دنيائى 


يض 


آوه» جه شودكارم با دوستى يارم1- 

از علّت من فرسود خود جان اطبايم. 
كويند: وتو را درمان او باشد وجز او نيست.» 
- «اى قوم! حسان باشد خود دردا مداوايم؟) 
زينعشق" بهمولايم» جان سّست شودء ليكن 
جون شكوه ز مولايم آرم بر مولايم؟ 

تأرانه همى بينم او را و شناسد دل» 

كوياى وى اما نيست جز يلكزد نهايم. 

واى» از جان» برجانم! فرياد از من! دانم 

من خود باشم» آرى» سرجشمدى بلوايم. 
مانندمى مغرو قى» يازيده سر انككشتان» 

من نيز امان از من! بازيجهى دريايم؛ 

كس ليك نمىداند برمن جه رسيد از مد »ء 
جز آنكه سياهى زد در سر سّويدايم؛ 

او نيك همى داند برمن جه بلا ]مد 

در ينجدى او باشد هم مرك و هم احيارم. 

اى غايت آمالم» اى سا كن اعلايم؛ 

هان اى فرح روحم, اى دينم و دنيايم. 


قل لى فديتئك يا سمعى و يا بصرى 
لم ذا اللجاجة فى بُعدى و اقصائى 


| نكنت بالغيب عن عينى” مُحئْتتجباً 
فالقلب يرعاك فى الابعاد والنائى. 


2 


هم 


كو «من بهفداى تو!»» اى جشمم وا ىكوشم !- 
تاكى تو در نك آرى در دورى و اقصايم؟ 
هرجند كه رخ بوشى در برددى غيب از من» 

با ديددى دلء از دورء بر روى تو بينايم. 


مقطعات: 9م 


عليك يا نفس بالتسلى 
العز بالزهد والتخلى 
عليك بالطلئعة النتى 
مشكاتها الكشف والتجللى 
قل قام يعضى: بعضن :بعضى 


و هام كلى بكل كلى. 


6١ 


برانو اى نفس أنسلا.بى باد 


توراء اى جان» ز غمخوارى 
تسلا بادو دلدارى: 

بزركى مر تو را زيبد 
بدتنهابى» به بيدارى؟ 

تو را در ديده باد آخرء 


ز كشفى» نور دبدارى. 


ز من يارى در إستاده 
جه خوش بريارى از بارى» 
و كلم عشق مى بازد 


بوكل ‏ كلم انكارى! 


وله 


١/؟‎ ٠ مقطعات:‎ 


اذا بلغ الصب الكمال من الفتتى 
و يذهل عن وصل الحبيب منالسكر 


فيشهد صد قا ديث اشهده الهوى 
بان صلاة العاشقين منالكفر. 


إزبزء 


قطعه: و ,براش اول 


عاشق جو رسد ز خا مبازى ب ه كمال 
وزشربت وصلٍ دار در سمكر بُودء 
هردم هوسش كواهىٍ صدق دهد: 

حقا كه نماز عاشقان كفر بُودا 


برذء 


مقطعات: ٠؟/؟‏ 


اذا بلغ الصب الكمال منالهوى 
وغاب عن المدذ كور فى سطوة الدذكر 
فشاهد حقاً حين يشهده الهوى 

بان صلاة العارفين من الكفر. 


علء 


قفطعه: و .براش دوم 


وله 


عاشق جو رسيد از هوسها به كمال 
وز حملدى ذكر دور شد از مد كور» 
هردم هوس شكواه باشد برحق: 

اب نكو نه» نماز عارفان شد مكفور. 


والله مأ طلعت شمس' ولاغربت 
الاو حبك مقرون بأنفاسى 
ولاهممت بشرب الماء من عطش 
الا “رآيدت” خيلا" منك فى الكأس 
ولو قدرت على الإتيان جئتكم 


سعياً على ا لوجه او مشياً على الراس. 


اه 


قطعه 
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بسا مهراكه مىيرداء+ت از نور» 
نمى شد مهرتء» اماء يكنفس دور: 
نيا لودم بهوآب» از تشنكى» كام 
نديدم تا خيالى از تو در جام؛ 

ور همىشد بدسويت أيم» اىبار» 


بدسر ره مى بر يدم يا بدرخسار. 


مقطعات: ؟ه 


بدالك سر طال عنك اكتتامه 
ولاح صباح كنت انت ظلامه 

و انت حجابالقلب عن سر غيبه 
ولولاك لم يطبع عليه ختامه. 


الله 


قطعوه 


90 


حشمها تار و بكامى ست دمان» 
راز ديردنهمهسو برده دران. 
راز همواردى ما برده د لأن» 
كر نبوديم» نمىماند نهان. 


مقطعات: وو 


من رامه بالعقل مسترشد! 
اسرحه فى حيرة يلهو 
قد شاب بالتابيس اسراره 
يقرل فى حيرته هل هو. 


١ 


قطعه 


آذكه داد افسار عل را در دست» 
جز بريشانى» خود جه طُرفنَّى بست؟ 
هريبك از اسرار 5 سهإبإى تا وست» 


نا بدحيرانى دام زند: «او هست؟» 


وف 


١ مقطعات:‎ 


واى” الارض تخلو منك حتّى 
تعالوا يطلبونك ف ىالسماء 
ترأهم ينظرون اليك جهراً 
وهم لابيصرون منالعماء . 


نف 


قطوه 


ع9 


مكر ابن زمين از تو باشد : 
٠ 8‏ باسك بهى 
بايد تو رادر سماوات جمست؟ 
به كورى نظرها كنند و : 1 
'وار 


تسلنك 5 575 
و بينى نظرها بهوتوست. 


4١١٠ مقطعات:‎ 


رأيت" ربى بعين قلب 
فقلت من انت قال انت 
فليس للاين منك اين 
ؤليس اين بحيث انت 
وليس للوهم منك وهم 
فيعلم الوهم اين انت 

انت الذى حّززت كل ابن 
بنحو لااين فاين انت 

و فى فنائى فنا فنائى 


و فى فنائى وجدت انت. 


4 


قطءه 


به ديد دل آمد خداوند من؛ 
بكّفتم : كه باشى؟) بكفتا: «تو ام[» 


تو را ازكجاها كجابى نبود؛ 

كجا در خور توست يس راستى؟ 
جككونه خيال تو بندد خيال؟ 

جه داند خيال از كجا خاستى. 


برونت ز بر نيست جابى كه نيست: 
كجابى تو بس». خود كجايى» كجا؟ 
و شد در فنايم» فنايم» فناء 

و من يافتم» در فنايم» تورا. 


و4 


مقطعات: م٠‏ 


ثُواب 
ا ِ 
لكشى اريداه 0 
' ماربى قد تلت 
فكل مار 


لعذاب. 
سوى ملدوذ وجدى بأ 
1 


لا 


قطعه 


م 


هواى تو كردم» نه در هواى ثوابى» 
: 0 
هواى تو كردم بل از براى عقابى؛ 
: تم» أرى» 
رسيدم ازين ره به هرجه خواستم» ارى 
مكّر بهدوجد: كو كه لذتى ز عذابى! 


مقطعات: بح 


ألا آلغ احبائى بانى 
ركبت البحر و انكتسر" السفينه 
على دين الصليب يكون موتى 
ولا البطحا اريد ولا المدينه . 


4 


قطعه 


١4 


دكر جه تدبيرى» اى رفيقان؟ 
شكسته در دريا اين سفينه. 
به مذهب صليب مى بميرم؛ 
نه مكلّه مى جويم نى مدينه. 


نديمى غير منسوب الى شىءٍ منالحيف 
سقانى مثلما شرب كفعل الضيف بالضيف 
فأما دارت الكأس دعا بالتطع والسيف 


كذا من يشرب الراح معالتنين ف ىالصيف. 


الا 


ابن منصورء مترس! 


فى 


صركه را ب ازدهاى عطفتسر 
در تموز افتاد دايم خواب وخور 
اين جنين بازىش سيار اوفتد 
كمتر بن حجيزش سر دار اوفتد. 
١‏ عطار 


نديم من»كه بيو ندى ندارد با ستمكاران» 
بدادم شر بتى صافى» جنان مهما نكه با مهمان, 
واماء جام جون كشتى زد» آوردند تيغ و نحان: 
جنين بادآ نكه نوشد باده با ادر به تابستان! 


١ .بتامى:‎ 


مثالك فى عينى و ذكرك فى فمى 
و مثواك فى قلبى فين غيب. 


7 


انق 


اى تفش تو ام در جشم ) 
اى نام تو ام برلب» 
اى جاى تو ام در دل» 


بسكجا تو ينهانى؟ 


نقامى: ؟ 


فَقْلّت' اخللاائى هىالشمس” نورها 
قريب ولكن فى تناوله بعّد. 


غك 


آنك 
هورء هور! 
نور او نزديك, 
ليك 
از دوست 
دور. 


بذ 


.بتامى: ؟ 


كفرت بدينالله والكفر واجب 
لدي” و عندا لمسلمين فبيح . 


لاغ 


هلا 


بتامى: /ا 


لاتعرض بنا فهذا بنان' 


قد خحضايناه يدم العشاق. 


م 


بنك 


بدما متازء هان] 
اينك انكّشتى 

كه خضاب كردهايم 
بدخون عاشقان. 


مقطعات: +0 


عجبت' لكلّى كيف يحمله بعضى 
و من ثل بعضى ليس تحملنى ارضى 


لمن كان فى بسط منالارض متفجتع 
فبعضى على بسط من الارض فى قبضى . 


م١‎ 


كلم 


عجبا!| كثل من جكو نه برتابد باردى من- يارهيى 
جنان سنكين كه زمين نيز برنمى تابد. 


تاسارمد» بر تمامى يهندى ارض بايدش تن 
كسثر و ؟؛ بس ياردى من» باتمامى ‏ يهندى ارض» 


در قمدضهدى من! 


دادداشتها 


عم 


عنوان شعر» در متن ماسينيون» «جوان فى حقيقة الايمان»» 
الحاقى كه هست هيج؛ افق شعررا تنك مى كند. من» بههرحال» 
دوتابى از شعرها راءكه به نثر در آمدندء» مقدمه و مؤخردى 
بافى شعر ها كر فتم (ر.ك. «اشاره») و ازاينرو «مطلع» و«مقطع» 
ناميدم؛ وانكهى) «مطلع» با درو نمايدى شعر نيز بىارتباط نيست 
(ر.ك. آخرين بند شعر). 


معما: يله 


نام شعر» كر فته از توضيح ماسينيون. هم او مىافزايد دوتن به 
اقتفاى شعر رفتهاند» نخست احمدغزالى: «الف تؤؤكف الخلائق 
كلهم /واللام لام اللوم للمطرود/ والهاء هاءء هيم فى حينهيشتهى 
بالواحد المعبود)؛ سيبس شوشترى: «ألف قبل لامين/و هاء 
قر ةا لعين». 

«تألف» تغيير نايذير بهدلايلى روشن ‏ نه بهمعناهاى در 
فارسى 1١(‏ الفتيافتن» 9 دل بهدرست آوردون» م تنظيم كردن: 
«معين)) كه بدمعنايى ست ثنها در عربى: جلب كردن (هسر جند» 
نزديك به دومين معناى در فارسى). «خلق)» نخستين بهمعناى 
مردم و «خلق» دومين بهمعناى آفرينش. (الفى كه خلايق را به 
صنع خداوندى جلب مى كند). 

«ضرب»: قرينه (معين)» مانند و همتا (فرنودسار). (و لام 
ديكرىكه ملامت افزاست). 

باردى آخر»ء در اصل: «وهابى كدشيفتهى آنم)». در حلاج؛ 


اما» هلاك و عن دوتا نسدت. 
معما: تو حيد 
نام شعر» كرفته از توضيح ماسينيون. 
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«يكى منقوط»): «) . ويكى وارون» (اصل: «آن ديكر» 
دا «منقوط ديكر)): «» »كه وارونهدى «7) سست. نخستين» با 
نقطدى رو به آسمان؛ دومين» با نقطدى رو بهزمين: «مرا جه به 
مردمان... دين من مرا و دين مردم مردم را.» (ر . ك . شعر 
حلاج» آخرين بيت» در يادداش تمر بوط به «بسا مهر اكه...»). 


معما: ناموسى 


4 


آخر شعرء «ترانى» مىدانيم كه برمى كردد ب4«لنترانى» (هركز 
هرا نبينى) از آيدى+١‏ سوردى «اعراف» («و جون موسا به 
وعدهكاه ما آمد ويرورد كارش بااو سخنكردءكفت: يروردكارا 
خودت را بدمن بنماكه تو را بنكّرم» كفت: هركز مرا نخواهى 
ديد.»: «قر آن»» ترجمدى باينده). مسثله اينجا ‏ بهدريافت من 
البته ‏ شطحكّونه وارونه شده. ترجمدى ماسيئيون (جاىموسا 
مرا مى بينيد... اككر بهكنه من بى بريد) كه «ترانى» راء بهلحاظ 
دستور زبان» بر مى كرداند به سخنكوى شعرء بذيرفتهدى من 
نيست؟ جون مىانكارم اينجاء نه منطق وستور زبان»كه منطق 
اشاره حكمفرماست. 

درونمايهدى شعرء بهتصريحماسينيون» برمى كردد بدعبارت 
«ناموسى». علامت سو آل مىافزايم بههرجه ب.رامون اين 
عبارت مى آورم؛ جراكه در اين زمينه حكم بدجيزى كسردن)» 
البته» نه ورصلاحيت ماست؛ سو آل» اما » ازسوى هيج كسى 


كناه نيست. نيز» در اين» جواز مى كيرم دو كلامى راازابن 
تركه كه بس از ذكر نكاتى يبر امون كلمدى الله» مدى نو يسد: 
«... و اين هردو وجهكافى باشد متفطن را دربيان ار كانقو لى» 
جه اوراس تكه بنابر اصول مذ كوره بر مقتنضاى ذوق خود 
ديكر معانى استنباط نمايد. وسيس اين بيت مى آورد: «نقطهبى 
را هزار دايره هست/ كر قدمبيشتر نهد بركار» («جهاردهرسالهدى 
فارسى»)» ص 8/78). 

و امازبانعرب»ء ازآنكه نزو لكا هكلام الهى قرارمى كيرد 
قالب رمزها و نمادهاى روحانىست (وء در بى اوء زبان ما؛ كه 
آناكر بنا بود زبانى انبيايى باشد, اين بنا بود زبانى اوليايى 
كردد؛ كه اك ركلامخداوندآغاز به با دارد وانجام بدسين» «بس» 
بارى» وارُهيىست فارسى: «اول وآخر قر ان زجه با آمدو 
سين / يعنى اندرره دين رهبرتان قرآن بس»). رمزاول اين نيست 
كه خط عرب و» بسء خطفارسى ‏ از راست بهح ب حر كت 
دارد؟ - بداين اعتبار كه «راست» سمت مشرق است و «جب» 
سمت مغرب است و «آدم خاكى مغرب انسوارست»ء از جهت 
آنكه جملدى انوار از مشرق جبروت بر آمدند» بهآدم خا كى 
فرودآمدند» (عزيز نسفىء «انسا نكامل»» ص ١87‏ ). اين كو نه 
حركت زبان را در موازات حركت جان مىبابيم از معقولبه 
محسوس» از «يمن» به «قيروان» (يمن... كه از لحاظ لغوى 
بهمعنى جابى ست كه «در طرف راست» واقع شده و رمزمشرق 
انوار استكه نفسء بيش از جداشدن از آنجا وسقوط بهجهان 
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ماده» همجون جوهرى ملكوتى و فرشتهيى درآن منزل داشته 
است. سيد حسين نصر» (سه حكيم مسامات»» حش سهر ور دى » 
ص وم). الفبا بدالف مى آغازد» كه نمادىست از حقتعالى» و 
مى انجامد بدياء» كه سرانجام «ناموسى» هم هست. أدومى ست 
اين ياء مغربى؟ اما نيز رمسوز ديكرىستء نمايشكر مشرق و 
مغربء در اين «ناموسى)»: «ذ) » نه همين سمت راست نشسته» 
كه نقطدى بيدا دارد (آفتاب, دماث)؛ و«رى») كه جو برتكّامى 
كود «دىرود » نه همين سمت جيء» كه نقطدى ينهان (آفتاب 
نشسته). حال» مى خدوانيم: «وسر حروفرا جون سر آن حرف 
جا دهيدكه خود جايكّزين دومين حرف مىشود...»؟ و (سرٍ 
حروف»» خودهء الف است؛ و نون اسث آانحه دومين حرف 
مىشود اكّر بيش از او الفى بنشانيم: «انا موسى» (منم موسا). 
آن حرف «ركه جايكّزين دومين حرف خواهد شد)» به طلورى 
ضمنى» دلالتى براين مىداردكه؛ حسالء» در مقام اولين حرف 
نشسته» در مقام الف. و مككّرنه اين نون نون «نور» است والله 
نورالسموات والارض («نور»؛ هم)؟ وء اينكونه» حروف 
دوكانهدى «ان» (من) همسات هم و يكانه مى كر دند: دوبى ازميانه 
برمى خيزد» كه «تو يكى و او يكى دو باشد دو/اين يكى زان 
يكى ببايد كاست» (ابن تركه» ص80). باز اما جراء در آغازء 
«(ناموسى» داريمجاى «اناموسى)؟ (رمز محو الف درناموسى؛ 
نقل محو الف اسم نيست در بسمالله؟) «ى»» بهاعتبارى» نيز 
«الف» است («اناالحق»؟ و «يا»» نامغائى خداوند درسرودهاى 


يارسان» محتمل نيست كه رمزى از همين باشد؟ ر. ك. «سرودهاى 
دينى يارسان»» ماشاءالله سورى» ص عع ))١‏ كه «موسى)) 4 
اعتبارى» «موسا»؛ وكه «اوستاول وآخر)(قرآن). وءاينكّونه, 
درمىيابيم سير مستقيم از الف بدياء» در حقيقت» مسير دايرهبى 
است. مر كز دايره» ذات حق. و نقاط محيط. بهنسبت مر كزع 
همه باهم يكسان. وهر حرفى» خودء الفى. همه ثامحق») هر كدام 
بداعتبارى. و رم زكلتّى حروف مُقطّع قرآن اين نيست؟ هم 
از اإن روس تكه مى كوييم <روف مخلوقنيستند. و «عل ى كفت 
مصطفى را برسيدم از ابجد هوز حطى... فقال:... اين حروف 
در كلام آدميان هم از نام خداى عوزوجل است و امهاى خداء 
بداجما ع قديم...» و «يكى بيش احمد بن حنبل. . . كفت... الله 
جون حرفرا بيافريد... امام احمد كفت اين سخن كفسرست» 
(ميبدى» «كشفالاسرار»؛ جلد اول» ص#م). حال باز كرديم و 
نون وياء را از ديدكاه ديكرى برابر هم نهيم: نون(مشرقروح) 
نقطهيى يكانه دارد (وحدت)؛ و ياء (مغرب ماده) نقطهويى 
دوكانهدارد (كثرت). كثرت كه شهادتىست ازوحدت. نمادهاى 
ملموسترى (البته جدا از علتهاى طبيعيه) بارهامرا ببه حيرت 
آوردهست: روز (مشرق) آدمى سايهويى تك دارد» و سينكّاه 
(مغرب)سايهيى مضاعف. يسينكاه كه ديكر وحدتء تا افاضهيايد 
و ود بنمايد» بهو كثرت آمده است ((«وقتىبروش را ذبح [و 
قربانى] كردند» آن را به جند قطعه تقسيم نمودند:... از مغز او 
ماه بيدا شد و از جشمش خورشيد... از ناف او فلكء, و از سر 
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او عرش» و از باى او زمين... و بدينسان جهان هستى تكوين 
يافت.»: «ريكك وداي»» جلالى نائينى؛ ص48 1. «سرآن اسب 
باك صباح است و جشم او آفتاب و... ظرف طلايىكه بيشاز 
كشتن اسب مهيا كنند» روشنايى روزه» و جاى نكّاه داشتن آن 
بحر مشرق» و ظرف نقرهيى كه بعد از كشتن اسب مهيا كنند 
روشنابى شبء و جاى نكاهداشتنآن ظرف بحر مغرب» و اين 
دو ظضرف بيش و يس اين اسب هميشه هستند.) : «سر اكبر»» 
دارا شكوه؛ ص؟)» و «بيمبر...» ‏ ابوهريره كويد «فرمود 
خداوند... آدم را يسينكاه روز جمعهآفريد وآخرين خلقتوى 
در آخر ينساعات جمعه مابين عصر تا شب بود» («تاريخطبرى»؛ 
ابوالقاسم باينده» ص؟7١).‏ «خلقت آخر»؛ حرف آخخحرء اين ياء؛ 
بس» آدمىست» كه؛ بداعتبار شكل«ى»» نزول باشد و» بهاعتبار 
شكل «ا»» عروج. و بازكردنده بهآغاز: «روح انسانى جون 
نزول مى كند افول نور است» و جونعروج مى كند طلو ع نور 
است... و جون افول نور در جسم استء و عروج نور از 
جسم است» يس جسم آدمى هممغرب و هم مشرق باشدء وروح 
انسانى ذوالقرنين است» يك شاخ وى نزول است» و يك شاخ 
ديكر عروح است.» ( نسفى») «انسان كامل») ص دع) و «خدا 
شب و روز را بدهم بدل مى كند كه دراين براى اهل بصيرت 
عبرقى هست.» («نور»» ع#ع» ترجمدى باينده). 


اقتلونى با ثقاتى 


نام شعر. باز به حتمالحاقى «فى الافاقه من غلبات الحال»است 
كهء أماء اين بار ماسينيون نيز» همداستان بامن» نخستين كلمات 
شعر را جاى اسم نشاندهست؛ كه شعر را اصلا” به «اقتلونى يا 
ثقاتى» هى شنا سيم . 

سرلوحه از مثنوى مولاناست وء بهباور من» كونهويى 
«ترجمه»» كونهبى كه جزئى از سنت مرا مىسازد در اين طريق 
ومن مدافع آنم. حرفهام درادن زمينه جد ا كانه منتشر نخحواهدشد. 

در سطرء يا مصرعء يا نيمه مصر عاول» اكر «اقتلونى !را 
نا كرداندهكذاشتم ازآن بود كه مى خواستم» بهاجترام» ايبن يرده 
با نمابى «مستند» بياغازد, بداين حساب كه «ترجمه» راء از آنجا 
كه بههر حال كو نهبى «تغيير) استء داستانى مىشمرم «بر اساس» 
اصل مستندى» جون بازى نقش كسى. «يا»» بوجاى «أى»» در 
ادبيات قديم آمده, بارها. «ثقات» هم» جون بىشمار وازههاى 
ديكرء مىتواند درحد وارهيىفارسى (شده) بهكار آيد. وانكهى» 
عبارتى تازى با وخالت دستور زبان فارسى» در ادبيات قفديمء 
اكر كمسابقه هم باشد» بارى» بى سابقه نيست. 

در شعر» مىانكارم؛ آشكارا سه ولحظهىى متمايز هست 
(«لحظه» درست به مفهومى كه در مورد جهار بخش 
(.. ممعم 7ع 1 2707 47110آظ1 »مصطلح شده).همازاينرو قافيههاى 
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بيابى را كرفته از قافيههاى اصل ‏ كذاشتم براى «لحظهىى 
سوم كه الحظدى اوجح است بهراستى. 

بارهاى از مصرعهساء به وزن» يك هجا كم دارد . اين 
دانستهدست! 

در باردى دوم» «مسادرم زاييد» آرى» والد خسويش»» 
لاأمحاله ياد آور مسريم و عيساست (والله اعلم). ماسينيون 
مى نويسد: «اكر بشريت را بهبلور يكبارجهبى تشبيه كنيم كه دو 
محور دارد» يكى از اين دومحور مهدىست كه رهبر مجاهدين 
اسلام خواهد بود» و ديكرى آن حاكمكه دادكر روز وايسين 
است. آيا اين هردو يكى هستند؟ يا اين كه مهدى يك شخص و 
حساكم كسى ديكدر است ؟ امام شافعصى جنين روايت مسى كند: 
لامهدى الا عيسى؛ يعنى جز عيسا مهدبى نخواهد بود. منصور 
حلا ج مى كو يد: حاكم روزواسين نيز خود عيسا خواهد بود.» 
(« قوس زندكّى منصور حلاج»» كردا نددى عبدالغفور روان 
فرهادى» ص وم) حال «مسيحيان مى كو يند خحدا يكىستء ولى 
اضافه مى كنندكه نخداى يكنا در سه شخص جلوه كسر استء» و 
ابن نثليث را بهميان مى آورد (ثالوثالمقدس). م ىكويند اين 
سه شخص ربوبيت - ابء ابن» روح القدس- بهيكديكر بسى 
محبت دارند. عيسا بسر خداستء ولى بر اثر بركت تثليث ياك 
ضمناً خسدا هم هست...» (همان» بانوشت مترجم» ص"؟) و 
«نحدا يدر انسان يعنى خالق ايشان خوانده شدهست (سفر ثثنيه, 
:٠‏ سم؛ اشعياء #ام: م١‏ و....). لاكن جون ما حقوق فرزندى 


را بهواسطهى كناه از دست داديم بهوخاطسر مسيح باز آن اسم 
كر اين و محبوب را بهزبان آورده خداوند را يدر خود مى- 
خوانيم (انجيل يو حنا:٠؟:‏ /إ1؟روميان» 0:4 ».)177-١‏ («قاموس 
كتاب مقدس»» جيمزها كس» ص .)7١‏ از مقايسهدى مطالب بالا : 
مسريم عيسا را زاد؛ عيسا به اعتبارى خسداست» بس بدر؛ يدر 
همكّان» بس بدر مسريم نيز. يس مادر يدر خويش را بزاد. و 
«مادرم زابيد» آرى» والد خويش»» يس منم عيسا؟ و عيسا... 
بازكرديد بهآغاز مقال. 


اشباح نظر 


نام شعر مأخوذ از عبارتىست همنظير دراصل عربى» كه در مدن 
فارسى ناجار به «خيل نظر» دك كون شدهبود وكه من» بهبهاندى 
عنوان» بهدمتن در افزودم؛ بس كه زيباست. ماسينيون شعر راء 
در عنوان فرانسوىء» «دربارهى غيب شدن بهدمدد سحر» دانسته. 

(سمسم) و «شير ج)» را بسه( كنج د» و «(روغن كنجد» 
برنكرداندم» جون از جادوى فضا مى كاست. 


قطعه (نكه حشمم بدوست در خلوات) 


مصر ع آخر» در اصل: «نهازتر أل شرارهدى خطرات»» كه در نيامد 
بدوزن» ]مفا نف ا بعد جه شو د. «خطرات»: جمسع خطره؛ آنجه 
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بر دل كذرد از احكام طريقت (معين). شعر سريع و ناكهانى 
آمد. بيت آخر در ويرايش نخستء حنين بود وياك سوا ىاصل: 
داز دلم بيشتر بهدل نزديك/ بىصدا جون طلايهدى سمرات»؟ و 
«سمرات» جمع جعلى «سمر) بهمعناى قصه. 


قطعه (نا نبوت شعاعى از نورست) 


بيت اول» در اصل: «تا نبوت جراغى از نورست/وحىآن در 
جراغواردى تامورست». ديرى بس از انجام شعر دريافتم ارتباط 
دارد باآيتى از قرآن (سرلوحه). اهما دير قبول تغيير نكرد. 
«تامور») هم دل است و هم صو معه (فرنودسار). و فارسى 
سر لوحه؛ با مدد ازتفسيرهاىعشرى؛ طبرى» وميبدى» ازهمين قلم 
(بدجاى «نه هماره افتابسو نههماره سايهسو»» نيز مىتوا نكذاشت 
ونه خاورى نه باخترى» كه در ضمنء؛ هماهنكك باشد با يمن و 
قفيروان عرفانى). 


قطعه (آفتاب بار درشبها دميد) 


در قفسمت تازى» تقطيع از ماسينيون. 
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با شمس! إبا بدر! ربا نهار! 


نام شعر (اى خورشيد! اى ماه! اى روزا) مصرع اول اصل 
عربىستء بدعينه (به دليلى نظير آنجه توضيح شد در «اشباح 
نظر»). بيت آخر ترجمهلى ست مطلقاً آزاد, كه اما ح سكردم 
«حق) ندارم تغييردهم (نكاهى بياندازيد بديانوشت دوم«اشاره»ى 
بايان كتاب و از آنجا بدمتن «اشاره»). جالب اين كه دووارهى 
تازى «لا» و «له»» بدشكل» مرا سوى «لاأله» كشاندهوست (ر. ك. 
«فرهنكك لغات و اصطلاحسات و تعبيرات عر فانى»» سيد جعفسر 
سجادىء ذيل «لاله»). 


قطعه (از دلثم 'نا دل دل...) 


«(مرده))» در مصر ع سوم) برمى كردد به «دل» در مصرعهاىاول 


و دوم. 


قطعه (جو عشق بنهان باشد...) 


«سرخروبى» راء در مصرع سوم» قياس كنيد با مصر ع دوازدهم 
شعر عطارء جزو يادداشتهاى مسر بوط به شعر «ابن منصور»ء 
مترس [». 
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قطعه (ظاهر اد برا.بن وآنى...) 


دوبيت آغازى شع ركه بهفارسى نكشتهست وء بنا براين» درقسمت 
تازى نيامده: 

دخلت بناسوتى لديك علىالخلق 

و لولاك لاهونى خرجت منالصدق 

فان لسان العلم للنطق و الهدى 

وان لسان الغيب جل عن النطق 
به ناسوتى (جسمى) 5ه تو ام دادى بر مردمان در آمدم/ واكرتو 
لاهوتم (جانم) نمى بودى از راستى بهدر مىشدم/ بس زبان علم 
براى نطق است و راهنمابى /و زبان غيب بسرتر است از (زبان) 

بيت دومين» بنابر تر جمدى ماسينيون» جنين مى شود: يس 

ار (زبان) علم بدعبارت درمى آيد براى راهنمايى» زبان غيب 
نيازى بهعبارات ندارد (يا: بوعبارت درنمى آيد). 


قطعه (جنو نم جيست...) 


سر لو حه راء نَكَامى ساندازيد به (از حلاج»: اجرخ ياردى 
بخش «الف». 
ويرايش ديكرى از شعر در «طواسين» حلاج يافتنى ست» 
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بداشاردى مأسينيون (نيز» ر.ك. «شرح شطحيات»» شيخ 
روزبهانءص١١3):‏ 
+<+حودى فيك تقد دس 
و ما آدم الأك 


و من فىالبين ابليس. 


نام شعر دراصلهم هميناست» كر جه باز هم بهحتم الحاقىست. 
«هرجابى»» در مصر ع*» صفتىست خحداوند راء به اعتبار 
اين بيت خواجه: «يارس بهدكه شايد كفت اين نكته كه در عالم/ 
رخساره بوكس ننمود آن شاهد هرجابى). (سياهى»؛ در مصرع 
14 رداك حق را بدسيامى تشبيه كر دهاند...» (ر: ك. «فر هنك 
لغات و اصطلاحات و تعبيرات عرفانى»» سيد جعفر سججادى). 
مصرعهاى ه##و ١‏ دراصل: و كس نمىداند جهبر من آمدوست / 
جِرْ آن كه حلول كرده در سويدايم. 


بر'نو أى نفس تسلا.بى باد 


عنوان؛ترجمدىاو لين مصر ع تازىستدرويرايش ديكرى 


ازهمين شعر» كه أورده نشك. 


ا 


مه 


قطعه: و .براش دوم 


ويرايش دوم شعرء بهاشارهى ماسينيون» آشكارا ازسوى مكتب 
ابنعربى دستكارى شده. فارسى اين ويرايشدوم طرف رضايت 
من نبود و اول جزو متن نيامده بود. تغيير تصميم» تنها بدخاطر 
مصر ع دوم است» بس كه اساسىست در حوزدى انديشهى 
حلاجى» وبسكه زيباست. 


قطعه ( سا مهراكه مى برداخت از نور) 


قطعدى فارسى ترجمدى بيتهاى كز يدهبى ست از اصل شعر: 
والله ما طلعت شمس ولا غر بت 
الا وحبك مقرون بانفاسى 
ولا خلوت الى قوم احدثهم 
الآ و انت حديئى بين جلاسى 
ولا ذكرتك م<زوناً ولا فرحا 
الاوانت بقلبى بين وسواسى 
ولاهمدمت بشرب الماء منزعطش 
الارأيت خيالا” منك فى الكأس 
واو قدرت علىالاتيان جئدكم 


سعياً على الوجه او مشياً علىالراس 


و يافتى الحى ان غتيت لى طريا 

فغننى واسفا من قلبك القاسى 

ما لى وللناس كم يلحو ننى سفهاً 

دينى لنفسى و دين! اناس للناس. 

مفهوم شعر» حدئ دو بيت أخر كه الحاقى ست» جنيناست : 

بدخدا نشد آفتاب طلوع يا غرو بكند و مهر تو ازنفسهاى من 
دور باشد؛ نشد بهكفتكو با ياران” تنها نشينم و حديثى جزتو در 
ميانآرم؛ نشد در ذكر و ياد از توء بهاندوه يا به شادى» جيزى 
جزتو بر دلم كذرد؛ نشد بدجر عهبى أب عطش بنشانم جر آذكاه 
كه تصوير تو را درجام ببينم؛ و اكر توانآمدنم بود سوى توء 
بدجهره مى دو يدم دا بدسر مى آمدم. 


قطعه (آنكه داد افسار..٠)‏ 


مصر عسوم) آشكاراء ثر جمهبى ست مطلقاً آزاد. 


ابنمنصورء مترس ! 


آخر دن شعر» ظاهراً. شعرى كه در «نحر كاه) خصوانده شد 
نزديكىهاى 01 نجومسى سال وهم هجرى شمسى (ر. ك. 
«از عطار»» درهمين كتاب). نام شعر ‏ افزوددى من ترجمهدى 
عبارتنسى تازىست : «لاتخف يابن منصور!» (ر.ك. همساد). 
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سر لوحه از «منطقالطير» (وير استدى محدمدجواد مشكور): 
جون شدآن حلاج بردارآن زمان 
ند انا الى فى رفن ترات 
جون زبان او همى ندُناختند 
جار دست وياى او انداختةند 
زرد شد جون ريخت از وى خون بسى 
سر خ كى ماند وان حاات 
زود درماليد آن خورشيد راه 
دست بيريده بدروى همجو مأه 
كفت جو كلكو ندى مرد است خخحون 
روى خود كلكّونهت ر كردم كنون 
تا نباشم زرد در جشم كسى 
سر خروق اقلم الها سي 
هر كه را من زردآيم درنظر 
ظن برد كاينجا بترسيدم مكّر 
جون مرا از ترس يك سرموى نيست 
جز جنين كلكونه اينجا روى نيست 
مرد خدونى جون نهد سر سوى دار 
شير مردىش آن زمانآيد بهكار 
جون جهانم حلقدى ميمى بود 
كى جنين جابى مرا بيمى بود 


هر كه را با ارُدهاى هفتسر 

در :موز افتاد دايم خوان وخور 

اين جنين بازىش بسيار اوفتد 

كمترين جيزى سر دار اوفتد. 
ابن جاء درضمن» نكَامى بباندازدد بهو ضيحم درباب سر أو حهدى 
«اقتاونى يا ثقاتى». 

مصرع دوم» بددريافت برخسى» حنين نيز مى:واند شد: 

«بدادم شر بتى صافى حو مهماندار با مهم_ان» دا «بدادم شر بتى 
١‏ نسانكه مهماندار با مهمان». 


.بس /ليك/و]ا.بنك 


ازميان وازههاى هر شعر»ء وازهبى راكه» مى توان كفت» كرانيكاه 
شعر بود در حد نام بر كز يدم. اين جهارتكه قريندى سهدمعما»ى 
آغاز مى نشي1اك؟ دس » همانند ا نسى به زعم من» مسى با سدت نام 
مى داشتند. هم اين كونه؛ «مقطع» قفريندى «مطلع» على تشيندك و 
«ابنمنصورء مترس!) قريندى «اقتلونى يا ثقاتى». 

شعرهاء همهء كار هخ و ١ؤْاند‏ واين بادداشتها كار 


هممن م. 


ارعطار 


آن قتيلالله» فى سبيلالله» آن شير بيشهى تحقيق» أن شجاع صفدر 
صد يق » آن غرقهى درياى مواج» حدسيندن منصور حلاج ‏ رحمةالله 
عليه مذ كان اا وكارى ححت بون وواقعاك غرابي كه خاض او ازا سود 
كه هم در غايت سوز و اشتياق بود و هم درشدت لهبفراق» مست و 
بىقرار و شوريده روزكار بود وعاشق صادق و ياكباز» وجد وجهدى 
عظيم داشت و رياضتى و كرامتى عجيب؛ و عالىهمت وعظيم قدربود؛ 
واورا تصانيف سسيار است بهالفاظى مشكل در حقايق و اسرار و 


معارف و معازى؛ و صحيتى وفصاحتى وبلاغتى داشت كه كس نداشت» 


ل 


ووقتى و نظرى و فراستى داشت كه كس را نبود. و اغلب مشايخ در 
كسار او اباكردند و كفتند: «او رادر تصوف قدمى نيست»» مكر 
ادو عبدالله خفدف و شسلى وادوالقاسم فشيرى ‏ رحمهمالله ‏ وجملهدى 
متأخ ران الا ماشاءالله كه او را قبولكردند و ادوسعيدين ابى الخير 
و شييخ ابدوالفاسم كركانى و شيسخ ابوعلى فارمدى و أمام ديوسف 
همدادى - رحمهم الله دركار او سيرى داشتهاند و بعضى در كار او 
متو قفند» جنانكه استاد ادوالقاسم قشيرى در حق او كف تكه: «راكر 
مقبول بود به رد خلق مردود نكتردد و ا كرمسردود بُود به قبول 
خلق مقبول نكردد». و باز بعضى او را بدسحر نسب تكردند و بعضى 
اصحاب ظاهر اورا به كفر منسو ب كردند؛ و بعضى كويند: «ازاصحاب 
حلول بود» و بعضى كو يند: «توللى بهاتحاد داشت». اما هر كه بوى 
توحيد بدو رسيده باشد» هر كز او را خيال حلول و اتحاد نتواندافتاد؛ 
و هركه اين سخن كويد؛ سرش از توحيد خبر نداره ‏ و شرح ايسن 
طولى دارد و اين كتاس جاى آن نيست. اما جماعتى بودهاند از زنادقه 
در دغداد» <ه در خيال حاول و جه در غلط اتحادء كه خود را حلاجى 
كفتهاند و نسبت بدو كردهاند و» سخن او فهم نا كرده؛ بدان كشتن و 
سوخدتن بهتقليد محض فخر كردهاند ‏ جنان كه دوتن را در بلخ همين 
واقعه افتادركه حسين را. اما تقليد دراين واقعه شرط نيست؛ ومراعجب 
آيد ازكسى كهروا داردكه از درختى آواز إخى آنالله برآيد» ودرخحت 
در ميان نهء جرا روا نبودكه از حسين آذاالحق بر أيد و حسين درميان 
نه؟ و جنانكه <ق ‏ تعالى ‏ بدز؛ان علمر سخنكفت» كه إنالحق 
لمنطق على لسان عمرء بهز بان حسين سخن كفت وآنجا نهحلولكار 


١٠١6 


دارد و نه اتحاد. 

بعضى كو يند: ((وسيمن متصور الاج ديكر اسست و «اسيمن مغصور 
ملحد ديكر و استاد محمد زكريا بود و رفيق ادوسعيد قرمطى و اين 
حسين ساحر بوده است. اما حسين منصور از ديضاء فارس بود ودر 
واسط بروردهشك.») و شيخ )دو عبداللهبن خفيف كفته استكه: ((حنسين بن 
منصور عالمى ربانىست». و شبلى كفته اس ت كه ومن و حلاح از يك 
مشربيم. اما مرا بهديوانكّى نسب تكردند» خلاص يافتم؛ و <سين را 
عمل او هلا ككرد.» اكّر او مطعون بودىء ايندو بزرك]ك درحق او اين 
نكفتندى» و مارا دوكواه تمام أسرت. 

و بيوسته در رياضت و عبادت بود و دربياك معرفت و توحيد. 
ودر زى اهل صلاح و شرع وسنت بودكه اين سخن از وى بيدا 
شد. اما بعضى مشايخ اورا مهج-_ور كردند ازجهت مذهب و ددن واز 
آن بودكه ناخشنودىٍ مشايخ از سر مستىٍ او اينبار آورد؛ جنا ن كهاول 
به قستر آمد به«خدمت سهلين عبدالله » و دوسال در خدمت او بود؛ 
بسن عرم دغداد 0-1 و اول سهر أودر هجده سا لكّى بود؟ يس به منصره 
شد وبا عمرودن عثمان مكى افتاد و هجده ماه با او صحست داشت؟ و 

ابويعقوب الاقطع دختر بدو داد؛ بس عمرودن عثمان از او بسر نجيد؛ 
وازآنجا بهدغداد آمد بيش جنيد؛ و جنيد او را سكوت و خلوت 
فرهود و حند كاه در صحبت او صبر كرد و قصد حجار كرد و بلكسال 
آنجا مجاور بود؛ باز به مغداد آمدء با جمعى صسوفيان به بيش جنيد 
شد و از وى مسايل برسيد» جنيد جواب نداد وكفت: «زود باشدكه 


سرجوبت باره سر خ مكنى)» خاي نه رآن رو زكه مق مزدعوت ياره 


١ ١ع‎ 


سرخ كنم تو جامدى اهل صورت بوشى» ‏ جنان كه: 

نقل اس تكه: آن روزكه ائمه فتوى دادندكه اورا ببايدكشت» 
جنيد در جامهى تصوف بود وفتوى نمى نوشت. خليفه فرموده بود كه 
خط جنيد بايدم» حنانث كه دستار و دراعه دريو شيد وو به همدرسه رفت 
و جواب فتوى نوشت كه ((شحن نحم بالظاهر)» يعنى بر ظاهر حال 
كشتنى ست؟ وفتوى برظاهر استء اما باطن را خداى داند.- 

بس حسين» حون از جديد جدواب مسابل نشنيد» متغير شد و 
بى اجازت او به قسمر شد و يكسال آنجاببود. قبولى عظيم او رابيدا 
كشتب و او سخيسن اهل زمانه را هيج وزن ننهادى ‏ تا او را حسد 
كردند و عمرو عثمان معى در باباو نامههانوشث به خوزستان واحوال 
اودر دشم أن قوم قبيح كردانيد. واورانيزازانجا دل بكرفت و 
جاءدى متصوفه بيرون كرد و قبا در يوشيد وبهدصحبت ابناء دنيامشغول 
شد اما او را از آن تفاوت نبود ‏ و بنجسال نا بديد كشت و دراين 
مدت بعضى در خراسان و ماوراءالنهر مسى بود و بعضى به سيستان. باز 
به اهوار آمد و اهل اهواز را سخن كفت ونزديك خاص و عام قبول 
يافت و از اسرار با خلق سخن مى كفت تا اورا «حلاج الامرار»كفتند. 
بس مرقع در بوشيد و عزم حرم كرد و دراين سفر بسيار خرقهبوش 
با او بودند. جوت به مكه رسيد» دعفوب خهر جورى باسحرش منسوب 
كرو رس از آنجا به دصره آمد, باز به اهوار آمد. تعن كر «بهبلاد 
شرك مىروم تا خلق را بدخدا خوانم». به هندوستان رفت. يس به 
ماوراءالنبهر آهد. يس به جين و ماجين افتاد و خلق را بهوخدا خصواند 
و ايشان را تصانيف ساخت. حون بازآمد از اقصاء عالم بدو نامه 


١ ٠١ا/‎ 


نوشتندى. اه لهدى اورا «ابوالمسغيث»)نو شتندى» واهلحين «ابوالمعين» 
و اهل خراسان «ابو المهر»» و اهل فارس «ابوعبدالله الز اهدم. و اهل 
خوزستان رحلا جالاسرار»» ودر يخداد «مصطلم» مى حو اند ند ودر 
بصره «مذبر». بس اقاويل در وى بسيار كشت. بعد ازآن عزم مه كرد 
و دوسال در <رم مجاوركّشت. جون باز آمد» احوالش متغير شد وآن 
<الت بهدرنكى د كسر مبدلكشتء كه خلق را بهمعنى مسىخواند وكس 
برآن وقوف نيافت» تا جنين نقل كنندكه ‏ اورا از ينجاه شهر بيرون 
كردند و روزكارى كدشت بر وىكه ازآن عجبتر نبود. 

واورا حلاج ازآن كفتندكه يكبار بدانبارى بنبه بر كذشت؛ 
اشارتى كرد» در<ال دانه ازينبه بيرونآمد و خلق متحير شدند. 

نفل استكه شبانروزى جهارصد ركعت ذماز كسردى و برغء*ود 
لازم داشتى, كفتند: «درايان درجه كه توبى) جندينر نج جراست؟) كفت: 
(نه راحت دركار دوستان اثر كذد و زه رنج. دوستان فانى صفت باشند 
كه نه رنج درايشان ائر كند و نه راحت.» 

نقل اس تكه در ينجاه سالكسى كفت كه «تساكنون هيج مسذهب 
نكرفتهام» اما از هرمذهبى آنجه دشوارتر است برنفس اختيار كردم. تا 
امروز»كه ينجاه سالهام؛ نماز كردهام و بدهر نمازى غسلى كرده.» 

نفل است كه در ابتدذا كه رياضت مى كشيد دلفى داشت كه بيست 
سال بيروننكرده بود؟ روزى بدستم از وى بيرونكردندء كز ندمى يسيار 
در وى افتاده بود؛ يكى وز نكردندء نيمدا نكك بود. 

نقل است كه كر داو عقر بىديدند كه مى كرديد» قصد كشن كردند؛ 


كفت: «(دا ست ار وى بدار يد كه دوازده نيا ل اسث 5ه ديم ماسست وكرد 


١١م‎ 


ما مى ككردد». 

كو يندكه رشيد خرد سمر قندى عزم كعببه كرد؛ در راه مجاس 
مى كَفت؛ روايت كردكه «حلاج با جهارصد صوفى روى به باديه نهاد. 
جون رؤزى جند برآمد» جيزى نيافتند. حسين را كفتند ما را سر بريان 
مى بايد. كفت بنشينيد؛ يس دست از بس مى كرد و سرى بريان با دو 
قرص به هريكى مىداد. جهارصد سر بريان و هشتصد قرص بداد. بعد 
ازآنكفتند مارا رطب مي بايد. برخاست وكفت مراسفشانيد. بيفشاندزند 
رطب تر از وى مى باريد؛ تا سير بخوردند. بس در راه هرجا كهبشت 
به خارى باز نهادى رطب بار آوردى.» نقل اس تكه طايفهيى در باديه 
اورا كفتند: وما را انجير مىبايد»؛ دست در هواكرد و طبقى انجير تر 
بيش ايشان نهاد. و يكبار ديكر حلوا خواستند؛ طبقى حلواى شكرى 
كرم بيش ايشان نهاد؛ كفتند: «اين <لواى باب الطاق بغداد است»؛ 
حسين كفت: بيش من جه باديه و جهدغداد!» 

نقل استكه يكبار در باديه جهار هزار آدمى با او بودند؛ 
برفت تا كعببه و يكسال در آفتاب كُرم برابركعبه بايستادبرهنه»تاروغن 
از اعضاى اوبرآن سنكك مىرفت وبيوست او باز شد و از آنجانجنبيد» 
وهر روز قرصى وكوزهبى آب بيش او بياوردندىء و او بدا نكنارهها 
افطاركردى و باقى بر سركوزدىآب نهادى؛ و كويند: كودم در ازار 
او آشيا نكسرده بود. يس در عرفات كفت: «دا ديل المتحيرين!» و 
حون ديد كه هركس دعا مى كردنئد» أو نيز سر بر تل ريك نهاد ونظاره 
فين كرد و حون همه باز كشتئد, فسن شود و كفت: «الها! يادشاها! 


عزيزا ا باكت دانم وياكت كويم» از تسبييح همدى مسب حان و تهليل 
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همدى مُهلتّلان و از همهىبندار صاحب بنداران. الهى! تومىدانى 
كه عاجزم از شكر» تو به جاى من شكركن خود راءكه شكر آناست 
و بس »٠‏ 

نعل استكه يك روز درباديه ابراهيم خواص را كّفت: «درجه 
كارى؟» كفت: «در مقام تو كل قدم درست مى كنم ». كفت: ((همدى عمر 
در عمارت شك م كردى» كى در توحيد فانى خ*واهى شدن؟» ‏ يعنى اصل 
توكل در ناخوردن است,ء و تو همدى عمر درتو كل شكم خواهى بود؛ 
فناءه درتو حيد كى نجواهد بود؟ 

يرسيدندكه وعارف را وقت باشد؟) كفت: (نهء از بهر آنكه 
وقت صفت صاحب وقت است » و هر كه با صفت خويش آرام كيرد 
عارف نبود.) معنيش آن اس تكه: لى معالله وقنت. 

برسيدند كه «طريق بهدخدا جِكّو ندست) كفت: «دو قدم است 
و رسيدنى: بك قدم از دنيا بر كير و يك قدم از عقبى» و اينك رسيدى 
بدمولى.» 

يرسيدند از فقر. كفت: «فقير آن استكه مستغنىست ازماسوى 
الله وناظر است بدالله». 

و كفت : «معرفت عبارت است از ديدن اشيا و هملاك همه در 
معنا ». 

وكّفت: «وجون بنده بدمقام معرفت رسدء براو وحى فرستند و 
سر او كنك كردانند تا هيج خاطر نيابد اورا مكر خاطر حق.» 

وكفت: دق عظيم آن بودكه جفاى خلق در او اثر نكند. يس 
آن كاه خداى ‏ تعالى ‏ را شناخته باشد.م 
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وكفت: «ت و كل آن بودكه تا در شهر كسى را داند اوليتر ازخود 
بدخوردن» نخورد.» 

و كفت: «اخلاص تصفيهى عمل است ازشوائب كدورت». 

وكفت: «زبان كوبا هلاك دلهاى خاموش است». 

وكفت: «كفت و كوى در علل بسته است و افعال درشرك وحق 
خالىست از جمله و مستغنى. قا(الله قعالى: و ما يؤمن أكثرهم بالله» 
الأوهم مشر كون.» 

وكفت: «بصاير بينند كان ومعارف عارفان ونور علماى ربانى و 
طر يق سابقانناجى ازل و ابد وآنحه درميان است» از حدوث است» 
اما اين بدجه دانند؟ لمن كان لَه قلب» أوا لفىالسمع و هوشييد.» 

وكفت: «درعالم رضا ارُدهابىست كه آن را يقين خوانند» كه 
اعمال هجده هزارعالم در كام اوجون ذرهيى ست دربيايان.» 

وكفت» (ما همه سال درطلب بلاى اوباشيم» جون سلطانى كسه 
دايم درطلبي ولابت باشل.» 

وكفت: «خاطر <قآن اس تكه هيج معارضه نتوانكردآن را». 

و كفت: («مريد در سايهدى توبت خود است و هراد درسايهدى 
عصمت)». 

وكفت: «مريدآن استكه سبقت دارد اجتهاد او برمكشوفات 
او» ومرادآن استكه مكشوفات او براجتهاد سابق است.» 

وكفت: (وفت مرد صدف درياى سيندى مرد است. ففردا اين 
صدفها را در صعيد قيامت برزمين زنند.» 


وكفت: (دضا بكذاشتن» زهد نفس است؛؟ وآخرت بكذاشتن» 


حليل 


زهد دل؛ وترك خودكفتن» زهد جان.» 

وبرسيدند از صبر. 5فت: «آن استكه دست وباى او ببرنسد 
وازدار در آويز ند», وعجب آن كه اين همه با اوكردند! 

نقل استكه روزى شبسلىرا كفت: «يا جادعر! دست برنه كه 
ما قصدكارى عظيم كردام وس ركّشتهدى كارى شدهايم نان كارى كه 
خود را كشتن درييش داريم. وجون خلق د ركار او متحير شدند» منكر 
بىقياس و مقر بىشمار يديد آمدند و كارهاى عجايب از أو بديدند؛ 
زبان دراز كردند لاو ل برقتل او اتفاق 
كردند» ازآن كه مى كفت: (اناالحق » كفتند: «بكو: هوالحق.» كفت: 
«بلى! همهاوست. شما مى كو بيد كه: كم شده است؟ بلى كه حسين كم 
شده است؛ بحر محيط كم نشود وكم نكردد.» جديد را كفتند: «اين 
سخن كه حسين منصور مى كويد تأويلى دارد؟ كفت: «بككذاريدتا بكشند 
كه روزتأويل نيست.)يسجماعتى ازاهل علم بر وىخروج كردندوسخن 
أو بيش معتصم تباه كردند و على بن عيسى راء كه وزير بودء بر وى 
متغير كر دانيدند. خليفه بفرمود نا او را بهزندان بردند يك سال. اما 
خلق مىرفتند ومسايل مىير سيد ند. بعد از آن خلق را نيز نيز از آمدن منع 
كردند. مدت ينج مادكس نرفت مكثر يكبار ابمن عطا ويك بسار 
ابوعندا لله خفيف ‏ رحمهما الله ويك بار ديكر ادنعطا كس فرستاد 
كه راى شيخ! ازاين كه ككفتى عدر خواه تا خلاص يابى.» حلاح كفت: 
«كسى كه كفت» كو: عذر خدواه. «امن عطاء جون اين بشنيد» بكر يست 
وكفت: (ما مود جند يك حسين منصوريم». 

نقل است كهشب اولكه او را حبس كردند» بيامدند واو را در 
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زنداننديدند وجملهىز ندان بكشتند وكس را نديدندك؛ وشب دومنهاورا 
ديدند ونهزندان را؛ وشب سيوم اورا در زندانديدند. كفتنب: «وشباول 
كجابودى؟ وشبدوم تو وز ندا نكجابوديت؟) كفت: «شب اول من در 
حضرت بودم) ازآن اينجا نبودم؟ وش ب دوم حضرت اينجا بود ازآن 
من و زندان هر دو غايب بوديم؛* وشب سيوم بازفرستادند مرا براى 
حفظ شريءت. بياييد وكار خود كنيد.» 

نقل است كه درشبانروزى در زندان هزار ركعت نماز كسردى. 
كفتند:«جومى كو بى كه من حقم, انن نماز كه را مسى كنى؟) كفت: «ما 
دانيم قدرما!» 

نقلاسست كه درز ندا نسيصد كس بودند. جو نشب در آمد» كفت: 
«اىزندانيانإشمارا خلا صدهم.) كفتند:«جر اخودرا نمى دهى ؟) كفت: 
ما در بندخداو نديموياس سلامتمىداريم.٠‏ كرخواهيم بدويكاشارتهمدى 
بندها بكْشا ييم .)بس بها نكّشتاشار تكرد: همدى بندها ازهمفروريخت. 
ايشان كفتند: «اكنون كجا رويم» كه درزندان بستهدست.»اشارتى كرد: 
رخندها يديد آمد. كفت:«اكنون سر خود كير يد». كفتند: «تونمى آبى؟» 
كفت: «ما رابا اوسر ىس تكهجز برسر دار نمى توا نكفت». ديكّر روز 
كَفند :«ز ندا نيان كجار فتند؟) كفت: «1زاد كردم». 5فتند:«توجرانرفتى؟» 
كفت:«حق را باماعتابى ست؟ نر فتم .»اين خبر به خليفه رسيد؟ كف ت:«فتنه بى 
خواهد ساحت. او را بكشيد» يا جوس زنيد تا از ابن سخن باز كردد.» 
سيصد جوب بزدند. هرجند مىزدند» آوازى فصيح مى آمدكه ولاتخاف 
يادنمنصور!» شيخ عبدا لجليلصفار كويدكه («اعتقاد من درجسوب 


زننده بيش از اعتقاد من درحق حسين منصور بودء از آن كه نا آن مسرد 
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حه قوت داشته است درشريعت كه جنان آواز صر بح مى شنيد ودسثت 
او نمى لرزيد وهم جنان عىزد!» 

يسديكر بارحسين را ببردند تا بكشند. صدهزار آدمى كرد آمدند 
و اوجشم كرد همه برمىكردانيد ومىكفت: «حق» حق» ح<ق» اناالحق.» 


« 


نقل [آستكه دروشى در آن ميان از اوبرسيد كه «عشق جيست 
كفت: «امروز بينىوفردا وبس فردا». آن روزش بكشتند و ديكدر روز 
بسوختند وسيوم روزش بهباد بردادند ‏ يعنى عشق اين است. خادم در 
آن حال از وى وصيتى خواست؛ كفت: «نفس را بهجيزى كه كردنى 
بود مشغول دارء و اكر نه اوتو را به جيزى مشغول كرداندكه ناكردنى 
بود.» سرش كفت: «مرا وصيتى كن)؛؟ كفت:«رحجٍون جهانيان دراعمال 
كوشند» تو درجيزى كوش كه ذرهدبى ازآن به از هزار اعمال انس و 
حجن بو دء وآن نيس تالآ علم حفيقت.» 
يس در راوكه مىرفت» مى خراميد» دستاندازان و عياروار 
مىرفت با سيزده بند كران. كفتند: «اين خراميدن جيست؟») كفت: 
«زيرا كه بهنتحر كاهمىروم». ونعره مىزد ومى كفت: 
تددمى غير منسوب الىثىة من الحيف 
سقاقى مشل ما يشرب كفعلالضيف بالضيف 
فَلمًا دارت لعأس دعا با لنطع والسيف 
كذا من شرب الراح ملعتن بالصيف 
كفت: حريف من منسوب نيست به جيزى ازحيف؛ بداد مرا 
شرابى وبز رك كرد مرا جنا نت كه مهمان مهمان را؛ يبس» جون دورى 
جند بكشت» شمشير و نطلع خحواست؛ جنين باشد سزاى كسى كه با 
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ادها در تموز مر كهن +<ورد. 

جون به زير طاقش بردند به باب الطاق» ياى برنردبان نهاد. 
كفتند: «حال جيست)» كفت: «معراج مسردان سر دار است». و ميزرى 
درميان داشت ويلسانى بردوش. دست بر آورد و روى درقبله مناجات 
كرد وخدواست آنجهخواسسات. بس برسر دارشد. جماعتمر يدان كفتند: 
رجه كوبى درما كه مريديم وآنهاكه منكرانند وتو را سئكك خصواهند 
زد؟» كفت: «ايشان را دوثواب است وشما را يكى», ازآن كه شما را 
به من حسن الظدَنى بيش نيست و ايشان را قوت تسوحيد به«صسلابت 
شريعت مىجنبند» و توحيد درشرع اصل بسود وحسنالظطن" فرع.» 
...يس شبلى در مقابلهدى او بايستاد وآواز دادكه: اولم دتنبك عسن 
العالمين؟) و كفت: («ماااتصوف يا حلاج؟) كفت: «(كمترين اين است 
كه مى بينى». كفت: «بلندتر كدام است؟»كفت: «تورا بدان راه نيست». 

انسور كترى يد شسلى موافقت را كلى انداخت. 
حسين بن منصور آهىكرد. كفتند: «از اين همه سنكك جرا هيجآه 
نكردى؟ از كلى آه كرد نجهسكر است”» كفت: «ازآن كهآنهانمىدانند, 
معذورند. ازاوسختم مى آيد كدمىداند كه نمى بايد انداخت.) يس دستش 
ددا كردند) خندهبى بسزد. كفتند: «نخنده حيست 7») كفت: «دست از 
آدمى بسته جد كردن اسان است؛ مردآن استكه دست صفات» كه 
كلاه همست ازتاركةعرش درمى كشدء قطع كند.» بس بايهايش ببر ددند. 
تبسمى كرد وكفت: «بدين ياى سفر نخاك مى كردم. قدمى ديكّر دارمكه 
هما كنون سفر هر دوعالم كند» اكر توائيد» آن قدم ببر باد.» بس دو 
دست بريدهدى خون آلود بر روى درماليد وروى وساعد را خون] لود 
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كرد. كفتند: «جراكردى؟» كفت: «خون بسيار از من رفت. دانم كه 
رويم زرد شده باشد. شما بنداريد كه زردى روى من از ترس است. 
خون در روىماليدم نادرجشم شماسرخ روى باشم» كه كلكو ندى مردان 
حون ايشان است.» كفتند: «اكر روى را بهدخون اكرات ساعد 
راء بارى» جرا آلودى؟» كفت: : «وضو مىسازم». كفتند كنتند: جه وضو؟» 
كفت: «ر كعتان فى! لعشق» لاإدصح وضوء هما الا جالدم» ب ورعشى دو 
ركعت استكه وضوى آن درست يايد الا به خون. يس جشمهاش 
ب ركندند. قيامتى از خلق بسر خاست و بعضى مى كر يستند و بعضى 
سَلكك م اند اختدد. سن حي واستند تننا' زنتانكن ببرشد» كفت: 
«(جندانى صب ر كن كه سخنى بكو يسم.» روى سوى آسمان كرد و 
كفت: «الهى! براين رنج كه از بهر تومىدارند محرومشان مكردان» 
واز اين دولتشاهى بى نصيب مكن. الحمد لله كه دست ويباى من بريدند 
در راه توء واكّر سر از تن باز كنند» ورمشاهدهدى جلال توبرسر دار 
مى كنند.») يس كوش و بيئى ببريدند وسنكك روانه كردند» عجوزهديى» 
بارهبى ركو دردست» مى امد؛ حون حسين راديد” كفت: «(محكم رسد 
اين حلاجك رعنا راء تا او را باسخن اسرار جه كار؟» 

وآخرين سخنحسين اين بود كه:«حسب الواجد افراد الو احدلّة»» 
يس ايبن أت بر خحواند: (يستعجل دهاالدين لاإدؤمنون بها و الذين 
أبنو فقون ساو محلمون اين الحق». واين آخرين كلام أو بود. 
بس زيانش ببريدند ونماز شام بود كه سرش ببريدند. درميان سربريدن 
تبسمى كرد و جان بداد. مردمان خروش كردند و حسبين وى قضا 
بدبايات ميدادٍ رضا برد وازيكيك|ندام اوآواز مى أ مد كه «اذا الحق». 
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روز ديكر كفتند: «اين فتنه بيش ازآن خواهد بود كه در حال 
حيات». يس او را بسو ختند. از خا كستر اواواز «اناا لحق» مى [مد 
و» در وقت قتل» هرخونكه از وى برزمين مى آمد تعش «الله» ظاهر 
فى كشت: 

حسيندن مدصور با خادم كفته بود كه وحون خا كستر من در 
دجله اندازند» آب قوات كيرد» جنانكه بغداد را بيم غرق باشد؛ آن 
ساعت حر قدى من به لب دجده برتا آب قسرار كيرد.» يسروز سيوم 
خا كستر حسين را بهآب دادند» هم جنان آواز «اناالحق» مى امد واب 
قوت كرفت. خادم خر قدى شيخ به لب دجيله برد: أب باز قرار خود 
شد وخا كستر خاموش كشت. ي سآن خاكستر را جمع كردند و دفن 
كردند؛ وكس را از اهل طريقت اين فتوح نبودكه او را... 

نقل استكه شبلى كفت: «آن شب برسرتربت او شدم و تا 
بامدادنماز كردم. سحر كاه مناجات كردمكه: الهى! اين بندمى تو بودء 
مؤمن وعارف ومو حد؛اين بلا با اوجرا كردى؟ خواب برمن غلبه كرد. 
قيامت را به خواب ديدم وخطاب ازحق شنيدمكه: «اين ازآنبا وى 
كردم كه سر ما با غير ما درميان نهاد.»... 
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از حلاجح 


الف 


حؤقسبحانه در ازل خويش بهنفس خويش واحد بود. هيججيز 
بأوى نبود. بعدازآن اشخاص وصور و ارواحرا يديد آورد. يسعلمو 
معرفت بيدا كرد. بس خطاب برملك و مالك ومملوك نهاد. فعل و فاعل 
ومفعو[رابشناخت. آنكّه بوخودنكاه كرد در ازلخويش به نفس خويش 
درهمكى كه ظاهر نبود. جمله شناخت ازعلموقفدرت ومحدتو عشق 
ونكمت وعظمت وجمالوجلال» وآنحه بدان موصوفاست ازرأفت 


ورحمت وقدس. و ارواح و ساير صفات ضور در ذات او بود» كهآن 
ذات او بود از كمالباآ نجددر آن بودازصفت عشق» وآن صفتصورت 
بود در ذات كهآن ذات بود. بنكرست ‏ وآنجنان بود بهدمثل كهتةو 
جيزى نيكو از وجود خود ببينى و بدان خترمشوى ‏ مدتى مديدكه 
برطور آن كس واقف نشو ندء واكّر هر كه آسمان و زمينرا خواهندكه 
بدحساب مقدار آن بدانند» ندانند و عاجز ايند زيراكه اوقات ازليت 
جز ازلندائد. حسا ب حدث در آن ثابت نشود» واكّرصدهزارآدمذريت 
جع شوند تا بدابد» آذرا درحساب آرند نتوائند. 

يس اقبال كرد بهمعنى عشق بهجميع معا نى . با نفس خو يش خطاب 
كرد بدجميع خطاب»وحديث كرد به جميسع محاديث. آنكّه تحي ت كرد 
به جميع كمال تحيت. آنككهيدان مكر كرد بدجميع مكر. ديكر بار آن 
خرب كر دبهجميع حرب.ديكر بر آنتلطف كرد بهجميع تلطف.همجنين از 
مقامات كهو صفدر آن دراز بشود» كها كرهمهدر ختروىزمين قلم كردد» 
وآب دريا مدادشود» وصف آن به آخر نتوان بيوست» كه جون نجوى 
كفت و خخطانكردء جمله از ذات او به ذات او ذات اورا. 

آنكه ازمعنبى ازجملهى معانيها اونظر كرد» و آن معنى ازمحبت 
به انفراد» تاجندانى كدشرح داديم» در طول مدت بكّذشت ازمحادثت 
وخطاب. آنكّه از صفتى در صفتى نكّاه كرد. آنككه از جهار صفتدر 
جهار صفت ذكاه كردء تا به كمال رسانيد. انه درونظر كرد از صفت 
عشق به كليت صفت عشق» زيرا كه عشق در ذات او اورا صفات بود به 
جميع معانى. آنكّه ازصفت عشق درصفتى از صفات نكّاه كرد. باز آن 
خطاب ومحادثت كرد تاهمجندانى بكذشت كه فصل اول. آنكه از 
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صفات عشق درصفات عشق نكّاهكرد» تا هم جندانى بكّذشت وزيادت. 
آنكّه در هرصفتى خود نكاه كرد از صفات خودء تاهم بدين نسقدر آن 
بكدذْشتء تا درهمه صفات نكاه كرد» وازصفتى بهدصفتى نككاه فسن كرة: 
تابه كمال در جميع صفات كردء تا هم بدان نسق در طول مدت در آن 
بكذشت» :ا ورا نجه وصف نشايد كرد بهازليت او وكمال اوو انفراداو 
ومشيت او. آنكّهخود را مد ح كردبهنفسخويش. آنكّه بوصفت خويش 
صفات خويش را ثنا كفت. آنكّه بهاسم خويش اسماء خويش را ثنا 
كفت» وبههمه صفتىذات خويش را وثناى خويش را ثنا كفت. 

آنكمّه خواست حقتعالى كه بنمايد اين صفاتها ازعشق بهانفراد, 
تا در آن نظر كند» وبازآن خطار كند. نظردر ازل كرد. صورتى بيدا 
كردء كهآن صورتصورت او و ذات اوبود» وهوتعالىجون درجيزى 
نكاه كندءييدا كند در آ نازخو دصورتى» تابهابد آنصورت بودء ودرآن 
صورت تابها بدعام وقدر تو حر كتوارادت وجميع صفات بود . جون 
تجلى كند ابداً بدش خصى») هوهوشود. درا ذنظر كرد دهرى ازدهر او. 
آنكّه برو سلام كرد دهر از دهر او. ديكّر بروتحيت كرد دهرىازدهر 
او. آنكّه با اوخطان كردء وتهنيت كرد. ديكر اورا نشر كردء همجنين 
تابيامد بدا نجهشناختؤنشناخحت بيشتراز آن مدت. انكه اورا مد حكردء 
وبروثناكردء و اورا بركزيد به مثل اين صفتها از فعل خود بدصفاتها كه 
مبدا كرد از معنىظهور در 1 نشخص كه بهدصورت خودبادى كردهبود» 
واو خالق ورازق شد. تسبيح و تهليل كرد. صفات و افعال او بيدا كرد» 
همجندان جواهر وعجايب بيدا كرد. جون درونكاه كردء اورا درملك 


آوردء دروتجلى كرد؛ و ازو تجلى كرد. 
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علم مننظر درآن برشد» وفهم مندقيق شد نزد بشر. منمنم» و 
نعت نيست. منمنم» ووصف نيست. نعوتم ناسوتىست. تاسوتم محو 
اوصافروحا نى ست. حكم من نس ت كه هن بيش نفس من محجو بم. حجاب 
من بيش كشف است. جون وقت كدف نزديك رسيد» هوت وصف 
محو شدء» منازنفس من منزهام. جون من نفس نيستم» ونفس نيست»من 
تجاوزم؛ نه تجانس. ظهورم نهحلولم» درهيكل جثمانى باديم. ازليت 
را تعود نيست. غيب از احسا ساستء خدار جازقياس است. جنهو ناس 
شناسند» ندمعر فتى بدحقيقت وصفء ليكن به قدر طاقت از معارف آن 
«قد عدم كل أذاس مشر بهم). آن يكى مزاج خوردء وآن يكى صرف. 
آن يكى شخص بيند» وآ ذيكىرا واحدى ملاحظدىاوبهوصف محتجب. 
وآن يكى متحير در اوديهدىطلب. آن يكى در بحار تفكر غرق. همداز 
حقيقت خار جند» همه قصد كردند وكمراه شدند. خحواص برو راهيافتند, 
برسيدند» ومحوشدند. ثابتشان كرد» متلاشى شدند. هستشان كردءذليل 
شدند. راهشاننمود» طل ب كمراهى كردند. كمشانكردند» ا يشانرا ببست 
بدشواهد خود. مشتاق شدند» ايشان را به اوصاف خود از نعت ايشان 
بربود. عجبازايشان: واصلانئد» كوبى كدمنقطعانند؛ شاهدانند» كَوبى 
كدغايبانند. اشكال ايشاذبر اشانظاهر شد» وا<والايشان برايشانينهان. 

د 
مناضلت با ادليس و فرعون كردم؛ در باب فتّوت. 

ابليس كفت: ( اكر سجود كردمى آدم راء اسم فتوت از مسن 
بيفتادى.» فرعون كفت: «اكر ايمان به رسول او بياوردمى» اسى فتوت 
ازمن بيفتادى.» م نكفتم كه «اكآر از دعوى خويش رجو ع كردمى» از 


يفل 


بساط فتوت بيفتادمى.» 

ابليس كفت كه من بهترم.)- درآن وقت كه غير خويش غير 
نديك. فرعو نكفت: «ماعلمت لكممن] لهغيرى.» - جون نشناختدرقوم 
خويش مميزى ميان حق و ميان خلق. من كفتم : «ا كر اورا نمى شناسندء 
اثرش بشناسند. من آن اثرم.» 

أناالحق: بيوسته بدحق حق بودم. صاحب من واستادمن/ابدليس 
و فرعون است. به آتشش بترسانيدند ابليس راء از دعوى باز نكشت. 
فرعون را به دريا غرق كردند» وازبى دعوى باز نكدّشتء وبه وسايط مقر 
نشدء ليكن كفت: «7منت اتدلااله الاالذى آمدت بهبنواسرائيل.» و 
نبينى كهالله ‏ سبحانه وتعالى- معارضه با جسر كيل كرد درشأناو؟كفت: 
«جرا دهانش بر رمل كردى؟» 

ومرااكر يكشندء يا بر آؤبزند» يادست وياى ببرند» از دعوى 
خويش باز نكردم. 

ن 

موسى - صلوات اللدعليه ‏ با ابليس در عقيدى طور به هم 

رسيدنك. 
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موسى كفت: (اجه ملع كرد تورااز سحود 

كفت: «دعوى من به معبود واحدء وا كر سجود كردمى آدم راء 
مثلتو بودمى» زيراكه تورا نداكردزد يكبار» كفتند «' ذظر ال ىالجبل»: 
بنكّريدى. ومرأ ندا كردندهزار بارء كه «اسجدوا نا دم») سجود نكردم. 
دعوى منمعنى مرا.» 

كفت: دامر بكذاشتى؟» 


يفنل 


كفت: «آن ابتلا بودء نهدامر.» 
موسى كفت: «لاجرم صورتنت بكرديد 4 
كفت: «أى موسى ! آن تلبيس بود؛ واين ابدليس است. حال را 
معوأل برآن نيست زيرا كه بكردد» ليكن معرفت صحيح است جنان كه 
بود؛؟ نكرديدء واكرجه شخص بكترديد.» 
موسى كفت: «اكنونياد كنىاورا؟» 
كفت: «اى موسى! ياد يادنكند» منمذكورم و او مذ كورست: 
ذكره ذكرى وذكرى ذكره 
هل يكونا الذاكران الامعا؟ 
حدم تمن ١‏ كنزو نصافى ترست» وقتمن |كنون خو شترست»ذ كر 
من اكنون جامترستء زيراكه مناورا خدمت كردم در قدم حظ مراء 
واكنونخدمت مى كنم اوراحظٍ اوراء . طمع از ميا نه بر داشتم شتم ,من عودفع 
وضدّر ونفع برخاست. تنها كردانيد مراء جون براند مرا تابا ديكران 
نياميزم. منع كرد مرا از اغيار غيرت مراء متغير كرد مرا حيرت مرا. 
حيران كرد مرا غربت مرا. غريب كردانيد مرا خدمتمرا. حرام كرد 
مرا صحبت مرا. زشت كردانيد مرا مدح مرا.دور كرد مرا هجرت مرا. 
مهجور كرد مرا مكاشفت مرا. كشف كرد مرا وصلت مرا. رسانيدمرا 
قطعمر ا. منقطع كردمر امنع منّيت مرا. درحق اوخطا درتدبير نكردم. 
تدبير ردنكردم» مبالات ا اكر ابدالاباد بهآتشمرا 
عدذان كند» دوناوسجود نكنم وشخصىرا ذليل نشوم. ضد اونشناسم. 
دعو ىمندعوى صادقانست»ء» ومن از محبان صاد قم.» 


١16 


- 


همه در عوالم نكنّاه كردند» و اثبات كردند. مندرخودنكرستم» 
واز خود بيرون رفتم» و باز خود نيامدم. 

موجود من مرا از وجد غايب كرد؛ و معروف مزمرا منزه كرد 
ازتعرف بدعر فان» واز استدلال بدءيان»و از فرق وبين. من حاضر شدم, 
و ديكران غايب. نزديك شدم,؛ ونزديك برداشتم. عالى شد. و علدو 
بكذاشتم. بى نردبان برشدم» بىاذن درشدم. من محوم در محوأبنيتت» 
محو بى اثبات »واثبات بىمحو. 


اول قدم اندر توحيد فناى تفريدست. 


من متفرق بودم» واحد شدم: قسمت مرا يكى كرد و توحيد مرا 


رد كرد. 


كه روحرا بدل كن. كفتم نمى كنم .مر ارد كرد به خلق»ومر ابديشانفرستاد. 


روح من با روح تو بياميخت: در دورى و نزديكى» من توام, 


مال 


نو منى. 

عجب دارم ازتو وازمن: فنا كردى مرااز خويشةن بهتو» 
نزديك كردى مرا بهوخود» تا ظن بردم كه من :و ام و تو من. 

منم يا توبى؟ حاشا از اثبات دوبى! هويت تو در لائيت ماست. 
كلى به كادى ملتبس است از وجهين. ذاتثو از ذات ماكجاست جون 
تو را بينم؟ ذات من منفرد شد جابىكه من نيستم. كجا طلب كنم آنجه 
بنهان كردم؟ در ناظر قلب يا در ناظر عين؟ ميان ما أنيّت منازعت 


مى كند؟ بدأنيت خو بش كه انتما بردار! 


عارف دراوايل ا<وال نكا ه كندء داندكه ايماذنيارد الآ بعداز آن 
[ كه] كافر شود. 


جوانمردى دو كس را مسلم بود: احمد را وابليس را.ء. 

ه ركه آزادى خواهد. بكو عبوديت بدوسته كردان. 

جوت بنده مقام عبوددت بدجاى أرد بهدتمامى» آزاد كردد از تعب 
عبوديت» أشان بند كَى بر وى بىعنانو تكلف» واين مقام انبا وصديفات 
بودء محمول بود هيجرنج فرادلش نرسد و ا كُرجهحكم شرع برو بود. 


هر كه حق رابهنور ايمان طلب كند؛ همجنان استكه آفتاب را 


يفنل 


يدور كواكب طلب كند. 


شناسى نيست آن راكه دم از شناسابى او زند. سياسى نيست آن 
راكه بايدار ند كى او شود. در هيز از بيكار با او ديوانكىستء و دل 
به آشتى او خوش داشتن نافرزانكّى. 


بددينها انديشيدم و سختكوشانه درآن همهكاويدم» وآن همه را 
شاخه شاخدى اصلى يكانه يافتم. بس بر كسى مخواه دينى راء كه 
وامى كرايد ازآن اصل استوار؛ و خودآن اصل اس تكه مى بايد نا او 
را دريابد» و جنين است5ه او سرشار مىشود از بلندبايكىها ومعانى» 
و فهم مى كند. 


دنيا مىفر يبدم انكّارى آشنا نيم بهدحال او. خدا بنكوهيده حرام 
اوء و من كرانه كرددام از حلال أو. دست راست فرامن يازيد: وايس 
زدم و دست جبش رأ نيز؛ و ديدمش سراباى نيازء يس او را بازاو 
بخشيدم بهتمامى. و كى شناختم وصال اوكه بيمم بود از ملال او؟ 


همه را بهداسم محجو بكردند» تا بزيستند. و اكّر علوم قدر تبر 
ايشان ظاهر شدىء» بيريدندى. و اكر از حقيقت بدبشان كشف شدى,» 
همه بمردندى. 


امم ماضى و قرون الى مردند» و ينداشتند كه يافتند؛ ازغيب به 
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ذرهبى از حظ برنداشتند» و از عام شمهبى نشنيدنك. 
معدرفت در ضمن نكره مخفىست» و نكره در ضمن معسرفت 


اى محجوبان بهنفس! ا كر بنكريد» اى محجوبان بهنظر! | كر 
بدانيد» اى محجوبان به علم! ا كسر بشناسيد» أى محجو بان بهمعرفت! 
| كر برسيد» اى محجوبان بهرسيد كى! اكر بدرسيد كى برسيد» شما تسا 
ايد محجو بيد» تا ابد بمانيد. 


بدحق اشارت بهحق كردم. 
جفاى خلق اندر تو اثر نكند يس ازآنكه حق بشناختى. 


بلا اوستء و نعمت ازوست. 
والله كه من سر آشكارا نكردم! و حقاكه ميان بلا و نعمت او 
و مرا بكشندء و مرا بياويزند» و مرا بسوزانند» ومرا بركّيرند. 


صافيات من ذاريات شود. انكّه در لجهى جار بات نداز ند. هرذرهيى كه 


ازآن بيرونآيد. عظيمتر باشد از راسيات. 


ين 


حَ 


شيخ ابو عبداللهبن خفي ف كويد قدس الله سره كه از بعضىاز 
عمال معتضد شنيدمكه ومر! بفرستاد امير المومنين بهجانب هند» تا بسر 
أمورآن ناحيت واقف شوم. با ما در كشتى مسردى بود» اورا به حسين 
منصور شناختندى. نيكو عشرت بود و خوش صحبت. جون برسيديم» 
وازمر كب بيرون آمديم» بهدساحل نشسته بوديم» حمالانجامدها بدشهر 
مى بردند» بيرى را ديديم كه روى در ساحل داشت. حسين ازاو بسرسيد 
كه آنجاكس هست كهسحرداند؟آن بير كُبهيى ريسمان بيرون آوردء 
وازهمديكر بازكرد» و درهوا بينداخت. آن ريسمان را باد مىبرد. 
طرف ريسمان بكرفت» و بهريسمان سوى هوا رفت. كفت: ازين جنين 
مى نحو اهى ؟ ككفت: آرى. كفت: درين شهر مثل ايبن سيارست...حسين 
آن كاه از ما جدا شد. حون به دغداد شدم» شنيدم كه حسيسن دعسوى 


عجايب مى كند.» 


عمروبن عنمان المعى حسين منصور را ديد جيزى مى نوشت. 
كفت: «اين جيست؟» كفت: «قر آن را معارضه مى كنم .)... 


حسين منصور رأ در سيد ند كه «نو بر كدام مذهبى؟»... كفت: ((من 


برهدهب خدايم.» 


١ 


مت ىي حسين منصور را معار ضه كرد كفت: (د عسوى بوت 
مى كنى؟) كفت: «أف برشما باد! كه از قدر من بسى واكم مى كنى !) 


نه كس او را فرايذيرد و نه اوكس را.» 


حسين را يرسيدند كه «واجد كيست؟) كفت: «شاهد بدنفى عدد و 


اثبات وجد بيش از ابد.» 


حوت ازو مقام أنس ير سيد ند» كفت: «ارتفاع حشدت است با 


وجودح هيست . ) 


ابوسودا برسيد مر حسين منصور را 5ه «عارف را وقت باشد؟» 
(ووقت»ء بدزبان ادن طايفه» عبارت از حالى باشد كه اندر سر ينده يديد 
آيدكهاو را با آنحالآرام باشد.) سوال كردكه «عارف را شايدكه أو 
را وقتى باشد كه با آن وقت آرامكيرد؟» كفت: «نشايد.» (از بهر آنكه 
وقت صفذت صاحب وقت است و هر كه با صفت خويش آرام كيرد او 
را صحبت با خويشتن است و هر كه را با خو يشتن صحبت باشد او را 
با حق تعالى صحبت نباشد. و نيز وقت غير حو تعالىست وعارف را با 
غير حقىتعالى آرام نباشد. و نيز هر كه آرام كرفت طلب بهجاى ماند و 
بدجاى ماندن طاب <قتعالى اعراض است از حقتعالى و معرض از 
حدق تعالى بهنزديك اين طايفه برابر بتبرست است.) 


١؟‎ 


بس ابوالسودا ديك ر سو آل كرد كه «جرا جنين اسثت؟:» كَفتا: 
(«(از بهر آنكه وقت فر جدتى ست كه صاحب وقت اندر آنفر جت نفس ز ند 
از اندوهان خويش؛ و معرفت موجهاست كه ببوشاند وبر آرد إدا فرو 


برد؛ وعارف راوقت وى سياه بود و تاريك.» 


؟) 


؟ 


از سهروردى 


وقتى خفاشى جند را با حربا خصومت افتاد و مكاوحت ميان 
ايشان سخت كشت. مشاجره ازحد بهدر رفت. خدفافيش اتفاق كردند كه 
جونغسق شب در مقعرٍ فاك مستطير شودء در بيش ستار كان در حظيره 
افولهوى كند. ايشان جمع شوند و قصد حربا كنند و برسبيل حراب 
حربا را اسير كردانند» بهمراد دل سياستى بر وى برانند و برحسب 
مشيت انتقامى بكشند. جون وقت فرصت بهآخر رسيد» بددر آأمدند و 
حرباى 6 را بهتعاون و تعاضد يكديكر در كاشاندى ادبار خسود 
كشيدند وآن شب محبوس بداشتند. بامدادكفتند: اين حربا را طريق 


١ 


تنو عست ١‏ فيه تقاف كرو تدر قل اوه معن قدايير 1335ك ا كارك 
بر كيفيت قتل. رأيشان بر آن قرا ر كرف تكه هيج تعذيب بتر از مشاهدت 
آفتاب نيست» البته هيج عذابسى بتر از مجاوردى خورشيد نسدانستند, 
قياس بر <ال خويش كردند و او را بهمطالءت آفتاب تهديد مى كر دند. 
حربا ازخدا خود اينمى خواستء مسكين حربا درئدودآرزوى اين نوع 
قتل مى كرد. حسين منصور كو يد: 

اقتلو نى يا ثقاتى 

إن فى قتلى حياتى 

وحياتى فى ه«ماتى 

و مماتى فى حياتى 

جون آفتاس بر آمدء او رااز خانهدى نحوستود بهدراندا ختند 


5 بدشعا ع [ فتاب معدب شود» وآن تعديب احياي او بود. 


1 


فر جمدهى 


آيات ر عبارات ثازى 


منت إذه... 


١54 


آنهايى كه بهدبخش «از عطار» مربوط مى شود از 
حواشىآقاى استعلامى كسرفته شدوست (بسراى 
١‏ كاهى بشتر نكاهى بياندازيد بهو براستدى بسبار 
يا كيزدى ايشان) و باقىء با مدد ازحواشى آقاى 
كرين» از ترجمدى قر آنآقاى ابوالقاسمباينده. 


بوترتيب الفبا: 


قبول كردمكه خدايى جز آنكه يسران اسراييل 


أسجدوا. 28 


انالحق لينطق... 


لمن كان [4... 


بدو درو يدهاند بست وهن از كردن نهادكانم. 


(سورهوى ه» آبهدى هه 


آدم را سجده كنيد. (سورهدى/». آيدى (١ ١‏ 


بدراستى حق بدهز بان عمر سخن مسى كويد. (از 
احادريث نبوى) 


بداين كوه بنكدر. (سورهدى/» آيدى #م8١)‏ 
بدراستى من بروردكارم.(سوردى 54 »ابدىهم) 
أبدى 5/ا سوردى ١0‏ قر آن استكه قوم لوط 
بدلوط من كو يذل آيا تورااز <مابت عالميان 
مخ نكرديم؟ 


يكتابى يككانه براى آن كه بهو جد 1 يد بس است. 


وهر كروهى ١‏ بخو ركاه خويش بدانست. (سورهدى 
لا آيدى هس )١‏ 


قسمتى از آبدى بام سوردى هج قرآناستكه 


ايل 


و ما لومن... 


ل 


نر جمدى تمام آن جنين انت: بدر استى در كشتاز 
اقوامكنهكار كذشته هشدارى ست براى كسى كسه 
او را دلىست يا كوش بدسخن حمق مىسبارد و 
شاهد حفابق اسث. 


من براى شما خدابى جز خسودم نمى شناسم 5 
(سوردى م37 آيدىيرم) 


بيشتر انها به حدا انمان نمسى آورند مكّر انها 
تئر كاننك: (سورهدى؟١)2‏ آبدى 0 (١‏ 


فقسمتى از آيهدى/م١‏ سوردى 8# قر آن اس تبدين 
معنى 45: آنهاكه به رستاخيز ايمان نمسى أورند 
در آمدن آن شتاب مىنمايند اما مؤمنان بيمدارند 
ومىدانند آنراستاست. انها كه انكارمى ورزند 
دركمراهى آشكارند. 


بخش «از عطار» از «تذكرةالاولياء»» فريدالد ين عطار نيشابورى» 
وير استدى محمد استعلامى. جاى بارهدهاى حدفشده با سه نقطه مشخص 


كرديدهست. با تغييراتى جزئى و اندك شمار در شيوهدى نويس و در 
نشانه كذارى. 


بخش «از حلاج»»: «الف»» به ترتيب از )١(‏ «شرح شطحيات»» 
روزبهان بقأى دشيرازى » واراستةدى هائرى كر بن 0( همان م( همات 


(©) همان. 


١ ؟‎ 


«ب»» بوترتيب از )١(‏ شرح شطحيات )١(‏ همان (") « كشف 
المحجوب»» جلابى هجويرى» ويراستهدى زو كوفسكى 69 شرح 
شطحيات (ح)همان(ع)هماذ(/!)همان(م)همان(9) همان( )١‏ «تمهيدات» 
عيز,القضات همدانى» ويراستهدى عفيف عسيران (1١)2ترجمدىرسالهدى‏ 
قشر يه»» ويراستهىبديعالزمان فروزانفر (؟١)‏ همان(١)شر‏ حشطحيات 
)١*(‏ «قوس زند كى حلاج»»؛ لويى ماسينيون. كردا نددى عبدالغفور 
روان فرهادى(ه١)‏ و )١8(‏ از «ديو انحلا ج»» ويراستدى لو بىماسينيون 
وكرداندهدى همين قلم )١0(‏ شرح شطحيات )١8(‏ همان (19) همان 
(١؟)همان(١؟)‏ همان( ؟؟) ترجمدى رسالهدى قشريه (؟) شر حشطحيات 
زع( عمان (0؟) همات. 

«ج»» بدترتيب از )١(‏ شرح شطحيات (؟) ترجمهدى رسالهدى 
قشر يه() تمهيدا ت(ع) شرح شطحيات(4) ترجمدى رسالدى قشر به 
(ع) شرح شطحيات (87)ههان (م) «خلاصهى شر حتعرف»» ويراستهدى 
احمدعلى رجايى. 


بخش «از سهروردى»» از «لغت موران»» در «مجموعدى آثار 
فارسى شيخ اشر اق»» وير استهدوى سيد حسين نصر. 


١ 


شعرها كز ينهيى ست ازميان هشتادوهف ت,باردىتازى» بيشت ركو تاه 
تمام آنجه از حلاج بازمانده و» وبراستهىلوبى ماسينيون» در دفتر كم 
حجمى ١‏ كردهم آمدوست» همراه ترجمهبىروشنكرا نه به فرانسوى» 
كه راهنماى من بوده در اين كر دانده. نيز برخدودار بودهام از يارى 
دوستى» عزيزى» درنقل معناى شعرهاء از تازى بهفارسى. 
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ارال 


يارى از شعرها وزنهاى اصل را نكّاه داشته. يارى با وزنهاى 
اصل نيست» اماء بارى» با وزنهاىحلاجىستء يعنى با وزنى وامكّرفته 
از شعر ديكرى از حلاج؛ و يارىء بازء نه با وزن اصلىء اما با وزنى 
شايد همروحيهىآن. باقى به زمزمه وزن كرفتهاند» وزنهابى براىخود. 
جندتابى» حتاء وزن عروضى ندارند. دوتاكه اصلا نثرست. مجموعه 
با نثر مى آغازد» نواخت مى كيرد» بهوز نكامل مىافتد تا باز از وزن 
كامل بيافتد بهنواخءت و سكون كيرد در يك نثر» ترتيب جيدنشان» در 
اصلء باك غريزى بودهستء و محض سليقه. حالاءكه ازآن همه دور 
نشستهام؛ در تورق» اين سكون و حر كرا معنا بخش يكديكرمىيا بم 
و تداعيكر ‏ شايد ‏ حر كتى از سماع. 


رويكردى شابد ‏ «بدوى» داشتهام بدعر وض كه دراين مقام, 
جز جند جاى مغاير بهمصلحتديدم» كزيرى از آن نداشتهام» بى كه در 
عين حال» خو استه باشم در «قشر)» سنتى.ش بمانم. أزومدى نداشتهست. 
دنبال قاعده تا آنجا بودهامكهباز شكوفابى شعرها طلب مى كردهدست. 
جز آن؛ و جزء كاهى» خامىهاى از سر ناجارىء ياء كيريد از سر 
ذاتوانى »كو شم ملاك من بودهستء نه شمس قيس. 


يارى از شعرها كار برداشت» كار زياد؛ يارى امد آمد» وبدسر 
آمد.»)' دراينهاء فضلا ١‏ كر غلط كر فتند بكير ند»عاشةان نخو اهند كر فت. 


(١‏ بايزيد بسطامى. 


شعرها مقدمه هم مىخواست. اما يا درميانى هر قلم تازهيى» به 
كمان من» جسارت مى بود. آنهم براى شعرء اين كو نه شعر» كه آخر 
سواىهرجيز ديكرىست: جون كبر كدانى كه؛ جاىباردمويا مثلا باره 
جامهبى» «نافتس»)را درخود نككّاه داشتدست. ووازهها كه فق نفسند. 

وانكّهى, دراين زمينه. راستى كه مى خو اهد روى دست عطار 
بلند شود؟ تكرارىئست؟ جدباك؟ مككر نه «آنجه نيك وزيباستمىتواند 
دوبار كفته شود')؟ 

نيز» اين تكرارء كه بدهمجسوارى جدوى از شعر وجوى از 
شطلح مىانج-امد» بهدطور ضمنى و از طرفى» جيزى را «مطر ح» 
م ىكند. مطر ح كردن صرف البته؛ يعنى بى كوششى بداثباتش. اين كه 
شطح شكلى از بيان شاعرانهدستء نوعسى شعرستء ياء كو نهويى شعرٍ 
«نوع»", اكسر بتوان كفت. اكسرء انشاءالله» بس از نيم قرن بحث 
بىهودهء فرق «نظم» و«شدر» را ديكر دانستهايم و بدير فته (جرا كه ابن 
ديكر» در سطع جهانى؛ حكايتبسيار كهنهيىست)» اثبات نكتدى بالاء 
ب نكَامى دوباره بهبيشيندى ادبى مان "» سهل است؟ نياز به اثبات ندارد 


(١‏ أميده كلسء «نخستين فيلسوفان بونان». شرف. 

0662126 

كه قسمتىش فارسى نيستء و لى أي رانىست . فراموش تمى كنيم. و نين 
اين راكه, براى اعتلاى ادب امروزىمانء؛ تيازى محتوم دادريم به تجديد نظرىدد 
طبقهبندى قديم. بدا ينمعنا كه يارى از آثارىكه محدود بهحيطدى ‏ مثلا ‏ فلسفه, 
يا تاريخ؛, دائسته مىشدند امروزه بايد جزدو سرمايدى ادبى نين بدشمار | يند؛جون 
برخى از نوشتههاى سهرودردىء, يا جونه درست در نقطدى مقابل ‏ يارههايى از 
نوشتههائ: محمدهاشم كه, نه واقعا تاريخ, بل جيزىست (دستكم بهدكمان من) ازآن 
دست كه كاه در نوشتههاى شاعرى جون ميشو هى بينيم. 


يفن 


درواقع؛ بديهى ست. 

حلاج» در ادب ايرانى» نخستين ونمايانترين نمو نهبى ست كه در 
اونيمدايرههاى «شعر به نظم» و« شعر بهشطح) (يهنثر) با هم دايرهبى 
تمامعيارمى ساز ند» و بهترين مثال براى نمايش اين همانى آندوست. 


اما...اماء كذشتهازاينهمهءم نبا يداعتر اف كنم بهو سو اسى عقيدتى 
كه ما بدى شكا كى منست به با كى نسيتم دراينعمل. ياك يا ناياك» معدرت 


١ 25 , © في 2 > م‎ 9 - ' ١ ا سيم‎ 5 ١ 
. خو استهام*ودر حم دنظره الىحديبه سبعين الفا عمن جدعلىمصته‎ 


بيزن! لهى 
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